INFORMACE PRO UZIVATELE

E4290: Drzak stitu D-5
E4026: Sti
E4305: Stit ¢iry s ochranou brady S-4
NORMY A OSVEDCENI
Tento vyrobek vyhovuje zakladnim bezpe&nostnim pozadavkim normy CSN EN ISO 16321:-1:2022
(Ochrana ogi a obligeje pro pracovni pouziti — Cast 1: Obecné pozadavky) a je v souladu s NaFizenim
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/425 o osobnich ochrannych prostfedcich a Nafizenim Evrop-
ského Parlamentu a Rady (EU) 2023/988, o obecné bezpecnosti vyrobku.
Dokladem o posouzeni shody vyrobku s touto normou je oznaceni na vyrobku. EU prohlaseni o shodé
je dostupné na internetové adrese: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, po zadani nazvu nebo koédu
vyrobku.
POPIS:
Oblicejové stity jsou uréeny k ochranné obliceje a o¢i. Pfi pouzivani téchto obli¢ejovych &ttt je vhodné
pouzivat | jinou ochranu oé&i, jako napfiklad ochranné bryle, nebo uzaviené ochranné bryle.
Pouzité materialy v téchto oblicejovych Stitech neobsahuji zadné latky zplsobujici alergické reakce.
ZNACENI STiTU: UL1,2 ARETHMT 19

Znacka shody

AR Identifikace vyrobce

16321-1 Cislo harmonizované normy

1 ZvySeny opticky vykon (nepovinné znaceni)

ET Uroveri narazu E (120 m/s) pfi extrémnich teplotach (-5 °C a +55 °C)
HMT Urovefi narazu HM pfi extrémnich teplotach (-5 °C a +55 °C)

uL1,2 stupnice UV filtru s vysokym rozliS§enim signalnich barev

9 Ochrana proti roztavenym kovim a horkym pevnym ¢asticim
ZNACENI DRZAKU: 16321

3 Ochrana proti postfiku kapalinami

NASTAVENI:

Zasunout vrchni otvory na $titu do oto¢nych sloupkt drzaku stitu. Poté je nutné otoéné sloupky otocit do
opacné polohy tak, aby byl §tit pevné uchycen k drzaku.

Drzak stitu musi byt nastaven na velikost hlavy uzivatele. Nastaveni se provadi pomoci otoéného
kole¢ka na zadni ¢asti drzaku.

UPOZORNENI:

Bezpecnostni informace a pokyny k pouziti

Oblicejové stity jsou navrZzeny pro ochranu obli¢eje a o€i. Vyznacuji se nizkou hmotnosti a vysokym
komfortem pfi noSeni. Obli¢ejové Stity poskytuji pouze omezenou ochranu a nejsou nerozbitné. Velké
pfedméty mohou ofi vysokych rychlostech prolomit nebo proniknout obli¢ejovym Stitem a poranit oéi
nebo obli¢ej uzivatele. PoSkozeny obli¢ejovy Stit je nutné okamzité prestat pouzivat a vymeénit za novy.
Doplrikova ochrana: Pfi pouzivani téchto $tith je nutné vzdy pouzivat dals$i ochranu oéi, jako jsou
ochranné nebo uzaviené (goggles) bryle.

Alergeny: Materialy pouzité pfi vyrobé téchto Stitd neobsahuji zadné znamé latky zpusobuijici alergické
reakce. U velmi citlivych jedinc se v8ak mlze vyskytnout individualni alergie na pouzité material
CISTENI A SKLADOVANI:

Cistéte pouze teplou mydlovou vodou a utfete jemnou tkaninou. Skladujte na istém a suchém misté pfi
pokojové teploté. Nevystavujte pfimému slunecnimu zareni.

BALENI/PREPRAVA:

P¥i pfepravé zabalte oblicejové Stity do mékkého materialu a ulozte je do krabic.

ZIVOTNOST:

Vyrobek pravidelné kontrolujte, zdali neni poSkozen. Vyrobek pouzivejte maximalné po dobu 2 let.
Certifikovano Notifikovanou Osobou

N° 0598

SGS Fimko Oy

Takomotie 8

FI-00380 Helsinki, Finland

VYROBCE:

ARDON s.r.0., tf. Kosmonautt 1221/2a, 779 00 Olomouc, Ceska republika

info@ardon.cz

VAROVAN:I:

Obaly: Plastovy sacek a papirova krabice nejsou hracky. Uchovavejte je mimo dosah déti, osob s
mentalnim znevyhodnénim a zvifat, aby se predeslo riziku mozného uduseni pfi zakryti dychacich cest,
poranéni o ostré hrany obalu pfi manipulaci nebo riziku poziti ¢i vdechnuti obalu. VySe uvedené obaly
jsou recyklovatelné. Po vybaleni vyrobku obal odstrarite v souladu s mistnimi pfedpisy pro nakladani s
odpady. Likvidace vyrobku: Na konci Zivotniho cyklu vyrobek odstrarite v souladu s mistnimi predpisy
pro nakladani s odpady.

Emailova adresa pro podavani podnétt tykajici se bezpecnosti vyrobku: report@ardon.cz

INFORMACIE PRE POUZIVATELA

E4290: Drziak $titu D-5 m
E4026: Ciry §tit S-1

E4305: Ciry &tit s ochranou brady S-4

NORMY A CERTIFIKATY

Tento vyrobok spifia zakladné bezpegnostné poziadavky normy EN I1SO 16321: -1:2022 (Ochrana oé&i
a tvare pre profesionalne pouzitie — Cast 1: V&eobecné poZiadavky) a spifia nariadenie Eurépskeho
parlamentu a Rady (EU) 2016/425 o osobnych ochrannych prostriedkoch a nariadenie Eurépskeho
parlamentu a Rady (EU) 2023/988 o véeobecnej bezpe&nosti vyrobkov.

Doékaz o zhode s touto normou je uvedeny na oznad&eni vyrobku. Vyhlasenie o zhode EU je k dispozicii
na: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode po zadani nazvu alebo kédu vyrobku.

POPIS:

Ochranné §tity st uréené na ochranu tvare a oci. Pri pouzivani tychto ochrannych $titov sa odportica
pouzivat aj int ochranu o¢i, napriklad ochranné okuliare alebo uzavreté ochranné okuliare.

Materialy pouzité v tychto ochrannych §titoch neobsahuju Ziadne latky, ktoré sposobuju alergické
reakcie.

l8ZIENAC'ZENIE OCHRANNEHO STITU: UL 1,2 ARETHMT 19

Znacka zhody
AR Identifikacia vyrobcu
16321-1 Cislo harmonizovanej normy
1 Zvysena opticka vykonnost (volitelné oznacenie)
ET Urovefi narazu E (120 m/s) pri extrémnych teplotach (-5 °C a +55 °C)
HMT Urovef narazu HM pri extrémnych teplotach (-5 °C a +55 °C)
UL1,2 Vlysoko rozli§ena stupnica UV filtrov pre signalne farby
9 Ochrana proti roztavenym kovom a horticim pevnym ¢asticiam
OZNACENIE DRZIAKA: 16321
3 Ochrana proti striekajucej kvapaline
NASTAVENIE:

VloZzte horné otvory na $tite do oto¢nych ¢apov drziaka $titu. Potom otocte oto¢né koliky do opacnej
polohy, aby bol §tit pevne pripevneny k drziaku.

Drziak Stitu musi byt nastaveny podla velkosti hlavy pouzivatela. Nastavenie sa vykonava pomocou
oto¢ného kolieska na zadnej strane drziaka.

VAROVANIE:

Bezpecnostné informacie a pokyny na pouzitie

Ochranné §tity st uréené na ochranu tvare a o¢i. Su lahké a pohodiné na nosenie. Ochranné $tity po-
skytuju len obmedzenu ochranu a nie su nerozbitné. Velké predmety mozu pri vysokej rychlosti prerazit
alebo preniknut ochrannym $titom a poranit oci alebo tvar pouzivatela. PoSkodeny ochranny $tit na tvar
je nutné ihned prestat’ pouzivat a nahradit novym. Dodato¢na ochrana: Pri pouzivani tychto Stitov je

nutné vzdy pouzivat dodato¢nu ochranu oéi, napriklad ochranné alebo uzavreté (okuliare) okuliare.
Alergény: Materialy pouzité pri vyrobe tychto Stitov neobsahuju Ziadne zname latky, ktoré sposobuju
alergické reakcie. Vysoko citlivé osoby v8ak m6zu mat individualne alergie na pouzité materialy.
CISTENIE A SKLADOVANIE:

Cistite iba teplou mydlovou vodou a utrite makkou handrigkou. Skladujte na gistom, suchom mieste pri
izbovej teplote. Nevystavujte priamemu sine€nému Ziareniu.

BALENIE/PREPRAVA:

Pri preprave obalte ochranné §tity makkym materialom a skladujte ich v krabiciach.

ZIVOTNOST:

Produkt pravidelne kontrolujte, ¢i nie je poSkodeny. Produkt pouzivajte maximalne 2 roky.
Certifikované notifikovanou osobou

C. 0598

SGS Fimko Oy

Takomotie 8

FI-00380 Helsinki, Finsko

VYROBCA:

ARDON s.r.0., tf. Kosmonautt 1221/2a, 779 00 Olomouc, Ceska republika

info@ardon.cz

UPOZORNENIE:

Obal: Plastovy sacok a papierova $katula nie su hracky. Uchovavaijte ich mimo dosahu deti, oséb s
mentalnym postihnutim a zvierat, aby sa predislo riziku mozného udusenia v pripade zakrytia dychacich
ciest, poranenia ostrymi hranami obalu pri manipul&cii alebo riziku prehltnutia alebo vdychnutia obalu.
Uvedené balenie je recyklovatelné. Po vybaleni vyrobku zlikvidujte balenie v stlade s miestnymi pred-
pismi o likvidacii odpadu. Likvidacia vyrobku: Na konci Zivotného cyklu vyrobku ho zlikvidujte v sulade s
miestnymi predpismi o likvidacii odpadu.

E-mailova adresa na zasielanie navrhov tykajucich sa bezpe¢nosti vyrobkov: report@ardon.cz

INFORMACJE DLA UZYTKOWNIKOW

E4290: Uchwyt ostony D-5
E4026: Ostona przezroczysta S-1
E4305: Ostona przezroczysta z ochrong podbrédka S-4
NORMY | CERTYFIKATY
Produkt ten spetnia podstawowe wymagania bezpieczenstwa normy EN ISO 16321: -1:2022 (Ochrona
oczu i twarzy do uzytku zawodowego — Czeg$¢ 1: Wymagania ogdlne) i jest zgodny z rozporzgdzeni-
em Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/425 w sprawie srodkdw ochrony indywidualnej oraz
rozporzadzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2023/988 w sprawie ogdinego bezpieczenstwa
produktéw.
Dowodem oceny zgodnosci produktu z niniejszg norma jest oznaczenie na produkcie. Deklaracja
zgodnosci UE jest dostgpna pod adresem internetowym: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, po wpisaniu
nazwy lub kodu produktu.
OPIS:
Ostony twarzy sg przeznaczone do ochrony twarzy i oczu. Podczas uzywania tych oston twarzy zaleca
sig stosowanie réwniez innych $rodkéw ochrony oczu, takich jak okulary ochronne lub zamknigte okulary
ochronne. Materiaty uzyte w tych ostonach twarzy nie zawierajg zadnych substancji wywotujgcych
reakcje alergiczne.
OZNACZENIE OSEONY: UL 1,2 AR ETHMT 19

Znak zgodnosci

AR Identyfikacja producenta

16321-1 Numer normy zharmonizowanej

1 Zwigkszona wydajno$¢ optyczna (oznaczenie nieobowigzkowe)

ET Poziom uderzenia E (120 m/s) w ekstremalnych temperaturach (-5 °C i +55 °C)
HMT Poziom uderzenia HM w ekstremalnych temperaturach (-5 °C i +55 °C)

UL1,2 Skala filtra UV o wysokiej rozdzielczosci koloréw sygnatowych

9 Ochrona przed stopionymi metalami i gorgcymi czastkami statymi
OZNACZENIE UCHWYTU: 16321

Ochrona przed rozpryskami ptynéw
USTAWIENIE:
Wsung¢ goérne otwory w ostonie do obrotowych stupkéw uchwytu ostony. Nastepnie nalezy obréci¢
obrotowe stupki w przeciwng strone, aby ostona byta mocno przymocowana do uchwytu.
Uchwyt ostony nalezy dostosowa¢ do wielko$ci gtowy uzytkownika. Regulacji dokonuje sie za pomoca
pokretta z tytu uchwytu.
UWAGA:
Informacje dotyczace bezpieczenstwa i instrukcje uzytkowania
Ostony twarzy sg przeznaczone do ochrony twarzy i oczu. Charakteryzuijg sig niskg wagg i wysokim
komfortem noszenia. Ostony twarzy zapewniajg jedynie ograniczong ochrong i nie sg niezniszczalne.
Duze przedmioty poruszajgce sig z duzg predkoscig moga przebic¢ lub przebi¢ ostong twarzy i spowodo-
wac obrazenia oczu lub twarzy uzytkownika. Uszkodzong ostone twarzy nalezy natychmiast wycofa¢ z
uzytku i wymieni¢ na nowg. Dodatkowa ochrona: Podczas uzywania tych oston nalezy zawsze stosowa¢
dodatkowg ochrong oczu, takg jak okulary ochronne lub zamknigte (gogle).
Alergeny: Materiaty uzyte do produkcji tych oston nie zawierajg zadnych znanych substancji wywotuja-
cych reakcje alergiczne. Jednak u oséb bardzo wrazliwych moze wystapi¢ indywidualna alergia na uzyty
materiat.
CZYSZCZENIE | PRZECHOWYWANIE:
Czysci¢ wytgcznie cieptg woda z mydtem i wytrze¢ migkkg $ciereczka. Przechowywaé w czystym i
suchym miejscu w temperaturze pokojowej. Nie wystawiaé na bezposrednie dziatanie promieni stonecz-
nych.
PAKOWANIE/TRANSPORT:
Podczas transportu nalezy zapakowa¢ ostony twarzy w miekki materiat i umiesci¢ je w pudetkach.
TRWALOSC:
Produkt nalezy regularnie sprawdza¢ pod katem uszkodzen. Produkt nalezy uzywa¢ maksymalnie przez
2 lata.
Certyfikowany przez jednostke notyfikowang
N° 0598
SGS Fimko Oy
Takomotie 8
FI-00380 Helsinki, Finlandia
PRODUCENT:
ARDON s.r.o0., tf. Kosmonautti 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czechy
info@ardon.cz
OSTRZEZENIE:
Opakowania: Plastikowa torebka i papierowe pudetko nie sg zabawkami. Nalezy je przechowywaé w
miejscu niedostgpnym dla dzieci, 0séb z uposledzeniem umystowym i zwierzat, aby zapobiec ryzyku
uduszenia w wyniku zablokowania drég oddechowych, zranienia ostrymi krawedziami opakowania
podczas manipulacji lub ryzyku potkniecia lub wdychania opakowania. Powyzsze opakowania nadajg
sie do recyklingu. Po rozpakowaniu produktu nalezy usuna¢ opakowanie zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczacymi postepowania z odpadami. Utylizacja produktu: Pod koniec cyklu zycia produktu nalezy go
usungé zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi postepowania z odpadami.
Adres e-mail do zgtaszania uwag dotyczacych bezpieczenstwa produktu: report@ardon.cz

INFORMATION FOR USERS

E4290: D-5 cover holder m
E4026: S-1 transparent visor
E4305: Transparent visor with chin protection S-4
STANDARDS AND CERTIFICATES
This product meets the basic safety requirements of EN ISO 16321: -1:2022 (Eye and face protection
for professional use — Part 1: General requirements) and complies with Regulation (EU) 2016/425 of
the European Parliament and of the Council on personal protective equipment and Regulation (EU)
2023/988 of the European Parliament and of the Council on general product safety.
Proof of conformity of the product with this standard is provided by the marking on the product. The EU
declaration of conformity is available at: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, after entering the product
name or code.
DESCRIPTION:
Face shields are designed to protect the face and eyes. When using these face shields, it is recommen-
ded to also use other eye protection measures, such as safety glasses or closed safety goggles. The
materials used in these face shields do not contain any substances that cause allergic reactions.
SHIELD MARKING: UL 1.2 AR ET HMT 19

Conformity mark

AR Manufacturer identification

16321-1 Harmonised standard number

1 Enhanced optical performance (optional marking)

ET Impact level E (120 m/s) at extreme temperatures (-5 °C and +55 °C)
HMT Impact level HM at extreme temperatures (-5 °C and +55 °C)

uL1,2 High colour resolution UV filter scale

9 Protection against molten metals and hot solid particles

HOLDING MARKING: 16321

3 Protection against liquid splashes

SETTING:

Insert the upper holes in the cover into the rotating posts of the cover holder. Then turn the rotating
posts in the opposite direction so that the cover is securely attached to the holder.

Adjust the cover holder to the size of the user's head. Adjustment is made using the knob at the back of
the holder.

NOTE:

Safety information and instructions for use

Face shields are designed to protect the face and eyes. They are lightweight and comfortable to wear.
Face shields provide only limited protection and are not indestructible. Large objects moving at high
speed can pierce or puncture the face shield and cause injury to the user's eyes or face. A damaged
face shield must be immediately withdrawn from use and replaced with a new one. Additional protecti-
on: When using these shields, always use additional eye protection, such as safety glasses or closed
goggles.

Allergens: The materials used in the manufacture of these shields do not contain any known substances
that cause allergic reactions. However, highly sensitive individuals may experience individual allergies
to the material used.

CLEANING AND STORAGE:

Clean only with warm soapy water and wipe with a soft cloth. Store in a clean, dry place at room tempe-
rature. Do not expose to direct sunlight.

PACKAGING/TRANSPORT:

During transport, pack the face shields in soft material and place them in boxes.

SHELF LIFE:

Check the product regularly for damage. Use the product for a maximum of 2 years.

Certified by a notified body

No. 0598

SGS Fimko Oy

Takomotie 8

F1-00380 Helsinki, Finland

MANUFACTURER:

ARDON s.r.0., tf. Kosmonaut 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic

info@ardon.cz

WARNING:

Packaging: The plastic bag and paper box are not toys. Keep them out of the reach of children, persons
with mental disabilities and animals to prevent the risk of suffocation due to airway obstruction, injury
from sharp edges of the packaging during handling, or the risk of swallowing or inhaling the packaging.
The above packaging is recyclable. After unpacking the product, dispose of the packaging in accordan-
ce with local waste disposal regulations. Product disposal: At the end of the product's life cycle, dispose
of it in accordance with local waste disposal regulations.

Email address for reporting product safety concerns: report@ardon.cz

INFORMACIJE ZA KORISNIKA

E4290: Drzac¢ &titnika D-5 m
E4026: Prozirni titnik S-1
E4305: Prozirni titnik s zastitom za bradu S-4
NORME | SERTIFIKATI
Ovaj proizvod je u skladu sa osnovnim sigurnosnim zahtjevima norme EN ISO 16321: -1:2022 (Zastita
ociju i lica za profesionalnu upotrebu — Dio 1: Op¢i zahtjevi) te je u skladu s Uredbom (EU) 2016/425 Eu-
ropskog parlamenta i Vije¢a o osobnoj zastitnoj opremi i Uredbom (EU) 2023/988 Europskog parlamenta
i Vije¢a o opcoj sigurnosti proizvoda.
Dokaz o sukladnosti s ovom normom dostavlja se oznac¢avanjem na proizvodu. EU izjava o sukladnosti
dostupna je na: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, nakon unosa naziva ili koda proizvoda.
OPIS:
Stitnici za lice dizajnirani su za zatitu lica i o¢iju. Prilikom koriétenja ovih &titnika za lice preporuéuje se
upotreba druge zastite za oci, kao $to su zastitne naocale ili zatvorene zastitne naocale.
Materijali koriSteni u ovim §titnicima za lice ne sadrze tvari koje uzrokuju alergijske reakcije.
OZNAKE STITA: UL 1,2 ARETHMT 19

Oznacavanje sukladnosti

AR Identifikacija proizvodaca

16321-1 Broj harmonizirane norme

1 Povecane opti¢ke performanse (neobavezna oznaka)

ET Razina udarca E (120 m/s) na ekstremnim temperaturama (-5 °C i +55 °C)
HMT Razina udarca HM na ekstremnim temperaturama (-5 °C i +55 °C)

uL1,2 Skala UV filtra visoke razlucivosti za signalne boje

9 Zastita od rastopljenih metala i vrucih ¢vrstih cestica

OZNAKA NOSACA: 16321

3 Zastita od raspr$ene tekucine

POSTAVLJANJE:

Umetnite gornje otvore vizira u rotiraju¢e Sipke nosaca vizira. Zatim okrenite rotirajuce Sipke u suprotan
polozaj tako da je vizir ¢vrsto priévr§éen na drzac.

Drzac vizira mora se podesiti prema veli¢ini glave korisnika. Podesite pomocu rotiraju¢eg kotaci¢a na
straznjoj strani drzaca.

UPOZORENJE:

Sigurnosne informacije i upute za uporabu

Stitnici za lice namijenjeni su za zaétitu lica i og&iju. Lagani su i udobni za noenje. Stitnici za lice pruzaju
samo ograni¢enu zastitu i nisu neunistivi. Veliki predmeti mogu probiti Stitnik za lice ili prodrijeti kroz nje-
ga pri velikim brzinama i ozlijediti o¢i ili lice korisnika. OSte¢enu zastitu za lice potrebno je odmah prestati

koristiti i zamijeniti novom. Dodatna zastita: Prilikom koristenja ovih stitnika potrebno je uvijek koristiti
dodatnu zastitu za o¢i, kao §to su zastitne ili zatvorene (goggles) naocale.

Alergeni: Materijali koji se koriste u proizvodniji ovih titnika ne sadrze nikakve poznate tvari koje uzro-
kuju alergijske reakcije. Medutim, osobe s visokom osjetljivo§¢u mogu dozivjeti pojedinacne alergije na
koristene materijale.

CISCENJE | SKLADISTENJE:

Cistiti samo toplom vodom s sapunom i brisati mekom krpom. Cuvati na gistom, suhom mjestu na
sobnoj temperaturi. Ne izlagati izravnoj suncevoj svjetlosti.

AMBALAZA/PRIJEVOZ:

Prilikom prijevoza, zastitne vizire umotajte u mekani materijal i pohranite ih u kutije.

ROK TRAJANJA:

Redovito provjeravajte proizvod na otecenja. Koristite proizvod najviSe 2 godine.

Certificirano od strane ObavijeStenog tijela

Br. 0598

SGS Fimko Oy

Takomotie 8

FI-00380 Helsinki, Finska

PROIZVODAC:

ARDON s.r.0., tf. Kosmonautti 1221/2a, 779 00 Olomouc, Ceska Republika

info@ardon.cz

UPOZORENJE:

Ambalaza: Plasti¢na vrecica i papirnata kutija nisu igracke. Drzite ih izvan dohvata djece, osoba s
mentalnim poteSko¢ama i Zivotinja kako biste izbjegli rizik od moguéeg guSenja ako dode do prekrivanja
disnih putova, ozljede oStrim rubovima ambalaze tijekom rukovanja ili rizik od gutanja ili udisanja dijelo-
va ambalaze. Gornja ambalaza je reciklabilna. Nakon otvaranja proizvoda, zbrinite ambalazu u skladu s
lokalnim propisima o odlaganju otpada. Zbrinjavanje proizvoda: Na kraju svog Zivotnog ciklusa, zbrinite
proizvod u skladu s lokalnim propisima o odlaganju otpada.

Adresa e-poste za slanje prijedloga o sigurnosti proizvoda: report@ardon.cz

INFORMATII PENTRU UTILIZATORI

E4290: Suport pentru viziera D-5 m
E4026: Viziera transparenta S-1
E4305: Viziera transparenta cu protectie pentru barbie S-4
NORME $I CERTIFICATE
Acest produs indeplineste cerintele de siguranta de baza ale normei EN ISO 16321: -1:2022 (Protectia
ochilor si a fetei pentru utilizare profesionala — Partea 1: Cerinte generale) si este in conformitate cu
Regulamentul Parlamentului European si al Consiliului (UE) 2016/425 privind echipamentele de protectie
individuala si cu Regulamentul Parlamentului European si al Consiliului (UE) 2023/988 privind siguranta
generala a produselor.
Dovada evaluarii conformitatii produsului cu aceastd norméa este marcajul de pe produs. Declaratia de
conformitate UE este disponibild la adresa de internet: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, dupa introdu-
cerea denumirii sau codului produsului.
DESCRIERE:
Vizierele sunt destinate protectiei fetei si ochilor. Atunci cand se utilizeaza aceste viziere, este recoman-
dat sa se utilizeze si o alta protectie pentru ochi, cum ar fi ochelari de protectie sau ochelari de protectie
nchisi.
Materialele utilizate in aceste viziere nu contin substante care provoaca reactii alergice.
MARCAJUL VIZIEREI: UL1,2 AR ET HMT 19

€ Marca de conformitate

AR Identificarea producatorului

16321-1 Numarul standardului armonizat

1 Performanta optica sporita (marcaj optional)

ET Nivel de impact E (120 m/s) la temperaturi extreme (-5 °C si +55 °C)
HMT Nivel de impact HM la temperaturi extreme (-5 °C si +55 °C)

UL1,2 Scala filtrului UV cu rezolutie inalta a culorilor de semnalizare

9 Protectie impotriva metalelor topite si a particulelor solide fierbinti
MARCAJ SUPORT: 16321

3 Protectie impotriva stropirii cu lichide

REGLAJ:

Introduceti orificiile superioare ale vizierii in coloanele rotative ale suportului vizierii. Apoi, este necesar
sa rotiti coloanele rotative in pozitia opusa, astfel incat viziera sa fie fixata ferm pe suport.

Suportul vizierii trebuie reglat in functie de marimea capului utilizatorului. Reglarea se efectueaza cu
ajutorul rotitei rotative din partea din spate a suportului.

ATENTIE:

Informatii de siguranta si instructiuni de utilizare

Vizierele sunt concepute pentru a proteja fata si ochii. Se caracterizeaza prin greutate redusa si confort
ridicat la purtare. Vizierele ofera doar o protectie limitata si nu sunt incasabile. Obiectele mari pot sparge
sau penetra viziera la viteze mari si pot rani ochii sau fata utilizatorului. Viziera deteriorata trebuie
scoasa imediat din uz si nlocuita cu una noua. Protectie suplimentara: Atunci cand se utilizeaza aceste
viziere, este necesar sa se utilizeze intotdeauna o protectie suplimentara pentru ochi, cum ar fi ochelari
de protectie sau ochelari inchisi (ochelari de protectie).

Alergeni: Materialele utilizate la fabricarea acestor viziere nu contin substante cunoscute care provoaca
reactii alergice. Cu toate acestea, persoanele foarte sensibile pot prezenta alergii individuale la materia-
lele utilizate.

CURATARE S| DEPOZITARE:

Curétati numai cu apé calda si sapun si stergeti cu o carpa moale. Depozitati intr-un loc curat si uscat, la
temperatura camerei. Nu expuneti la lumina directa a soarelui.

AMBALARE/TRANSPORT:

Tn timpul transportului, ambalati vizierele faciale in material moale si depozitati-le in cutii.

DURATA DE VIATA:

Verificati periodic produsul pentru a va asigura ca nu este deteriorat. Utilizati produsul timp de maximum
2 ani.

Certificat de catre o persoana notificata
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AVERTISMENT:

Ambalaje: Punga de plastic si cutia de carton nu sunt jucarii. Pastrati-le la indemana copiilor, per-
soanelor cu dizabilititi mentale si animalelor, pentru a evita riscul de sufocare in cazul blocarii cailor
respiratorii, ranirea cu marginile ascutite ale ambalajului in timpul manipularii sau riscul de inghitire sau
inhalare a ambalajului. Ambalajele mentionate mai sus sunt reciclabile. Dupa despachetarea produsului,
eliminati ambalajul in conformitate cu reglementarile locale privind gestionarea deseurilor. Eliminarea
produsului: La sfarsitul ciclului de viata, eliminati produsul n conformitate cu reglementarile locale privind
gestionarea deseurilor.

Adresa de e-mail pentru sesizari privind siguranta produsului: report@ardon.cz

FELHASZNALOI INFORMACIOK

E4290: D-5 pajzs tartd m
E4026: S-1 atlatszo pajzs
E4305: atlatszo pajzs allvédével S-4
SZABVANYOK ES TANUSITVANYOK
Ez a termék megfelel az EN ISO 16321: -1:2022 (Szem- és arcvédd eszkdzok munkahelyi hasznalat-
ra— 1. rész: Altalanos kévetelmények) alapvetd biztonsagi kévetelményeinek, és megfelel az Eurépai
Parlament és a Tanacs (EU) 2016/425 rendeletének a személyi védéeszkdzokrél, valamint az Eurdpai
Parlament és a Tanacs (EU) 2023/988 rendeletének az altalanos termékbiztonsagrol.
Aterméknek a szabvanynak valé megfelel6ségét a terméken talalhato jeldlés igazolja. Az EU
megfeleléségi nyilatkozat a www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode internetes oldalon érhet6 el, a termék
nevének vagy kdédjanak megadasaval.
LEIRAS:
Az arcvédok az arc és a szem védelmére szolgalnak. Ezen arcvéd6k hasznalata soran célszerii mas
szemvédo6 eszkdzoket is hasznalni, példaul védészemiiveget vagy zart védészemiiveget.
Az arcvédékben hasznalt anyagok nem tartalmaznak allergias reakciokat kivalté anyagokat.
AVEDOALLVANY JELOLESE: UL 1,2 ARETHMT 19

Megfeleléségi jelolés

AR Gyart6 azonositd

16321-1 Harmonizalt szabvany szama

1 Fokozott optikai teljesitmény (nem kotelez6 jelolés)

ET E (120 m/s) (itésszint extrém hémérsékleteknél (-5 °C és +55 °C)
HMT HM (itésszint extrém hémérsékleteknél (-5 °C és +55 °C)

uL1,2 UV-sz(ir6 skala, nagy felbontasu jelzészinekkel

9 Védelem olvadt fémek és forr¢ szilard részecskék ellen

TARTO JELOLESE: 16321

3 Védelem folyadékok froccsenése ellen

BEALLITAS:

Helyezze a pajzs felsd nyilasait a pajzs tarté forgd oszlopaira. Ezutan a forgd oszlopokat ellenkezd
iranyba kell elforgatni, hogy a pajzs szilardan régziiljén a tartéhoz.

A pajzs tartojat a felhasznald fejméretéhez kell bedllitani. A beallitas a tarté hatsoé részén talalhato
forgégombbal torténik.

FIGYELMEZTETES:

Biztonsagi informaciok és hasznalati utasitas

Az arcvédok az arc és a szem védelmére szolgalnak. Kénnylek és kényelmesek viselni. Az arcvéddék
csak korlatozott védelmet nyujtanak, és nem térhetetlenek. Nagy targyak nagy sebességgel attérhetik
vagy athatolhatnak az arcvédén, és megsérthetik a felhasznalé szemét vagy arcat. A sériilt arcvédét
azonnal le kell cserélni egy Ujra. Kiegészité védelem: Ezen véd6pajzsok hasznalata soran mindig tovab-
bi szemvédét, példaul védészemiiveget vagy zart szemiiveget kell viselni.

Allergének: A pajzsok gyartasahoz hasznalt anyagok nem tartalmaznak ismert allergén anyagokat.
Nagyon érzékeny egyéneknél azonban eléfordulhat, hogy egyénileg allergiasak a felhasznalt anya-
gokra.

TISZTITAS ES TAROLAS:

Csak meleg szappanos vizzel tisztitsa, és finom szovetbdl készllt ruhaval tordlje szarazra. Tiszta,
szaraz helyen, szobahémérsékleten tarolja. Ne tegye ki kdzvetlen napfénynek.
CSOMAGOLAS/SZALLITAS:

Szallitaskor csomagolja be az arcvéddket puha anyagba, és tegye 6ket dobozokba.

ELETTARTAM:

Rendszeresen ellendrizze, hogy a termék nem sériilt-e. A terméket legfeljebb 2 évig hasznalja.
Tanusitott bejelentett személy altal
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FIGYELMEZTETES:

Csomagolas: A mianyag tasak és a papir doboz nem jaték. Tartsa tavol gyermekektdl, mentalisan
sériltektd| és allatoktol, hogy elkerllje a Iégutak elzarodasaval jaro fulladasveszélyt, a csomagolas éles
széleivel valo sériilést, valamint a csomagolas lenyelésének vagy belélegzésének kockazatat. A fenti
csomagolasok Ujrahasznosithatok. A termék kicsomagolasa utan a csomagolast a helyi hulladékkezelé-
si el6irasoknak megfeleléen artalmatlanitsa. A termék artalmatlanitasa: A termék élettartamanak végén
a helyi hulladékkezelési el6irasoknak megfeleléen artalmatlanitsa.

E-mail cim a termék biztonsagaval kapcsolatos észrevételek benyujtasahoz: report@ardon.cz

DE.

INFORMATIONEN FUR BENUTZER

E4290: Schildhalter D-5
E4026: Klares Schild S-1
E4305: Klares Schild mit Kinnschutz S-4
NORMEN UND ZERTIFIKATE
Dieses Produkt entspricht den grundlegenden Sicherheitsanforderungen der Norm EN ISO 16321:
-1:2022 (Augen- und Gesichtsschutz fir den Arbeitseinsatz — Teil 1: Allgemeine Anforderungen) und
entspricht der Verordnung (EU) 2016/425 des Europaischen Parlaments und des Rates liber person-
liche Schutzausristungen und der Verordnung (EU) 2023/988 des Europaischen Parlaments und des
Rates Uber die allgemeine Produktsicherheit.
Der Nachweis der Konformitat des Produkts mit dieser Norm ist die Kennzeichnung auf dem Produkt.
Die EU-Konformitatserklarung ist unter der Internetadresse www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode nach
Eingabe des Produktnamens oder -codes verflgbar.
BESCHREIBUNG:
Gesichtsschutzschilde dienen zum Schutz von Gesicht und Augen. Bei der Verwendung dieser Gesicht-
sschutzschilde ist es ratsam, auch einen weiteren Augenschutz zu tragen, z. B. eine Schutzbrille oder
eine geschlossene Schutzbrille.
Die in diesen Gesichtsschutzschilden verwendeten Materialien enthalten keine Stoffe, die allergische
Reaktionen hervorrufen.
KENNZEICHNUNG DES SCHUTZSCHILDS: UL 1,2 ARET HMT 19

Konformitatskennzeichnung

AR Herstellerangabe

16321-1 Nummer der harmonisierten Norm

1 Erhohte optische Leistung (fakultative Kennzeichnung)

ET StoRfestigkeit E (120 m/s) bei extremen Temperaturen (-5 °C und +55 °C)
HMT StoRfestigkeit HM bei extremen Temperaturen (-5 °C und +55 °C)

uL1,2 UV-Filter mit hoher Auflésung fiir Signalfarben

9 Schutz vor geschmolzenen Metallen und heilen Feststoffpartikeln
KENNZEICHNUNG DER HALTERUNG: 16321

3 Schutz vor Spritzflissigkeiten

EINSTELLUNG:

Stecken Sie die oberen Offnungen der Schutzscheibe in die drehbaren Saulen der Schutzscheibenhal-
terung. Anschlieend muissen die Drehséaulen in die entgegengesetzte Position gedreht werden, damit

der Schild fest am Halter befestigt ist.

Der Schildhalter muss auf die Kopfgréfe des Benutzers eingestellt werden. Die Einstellung erfolgt Giber
ein Drehrad an der Riickseite des Halters.

HINWEIS:

Sicherheitshinweise und Gebrauchsanweisung

Gesichtsschutzschilde dienen zum Schutz von Gesicht und Augen. Sie zeichnen sich durch geringes
Gewicht und hohen Tragekomfort aus. Gesichtsschutzschilde bieten nur begrenzten Schutz und sind
nicht bruchsicher. GroRe Gegenstande kdnnen bei hohen Geschwindigkeiten das Gesichtsschutzschild
durchbrechen oder durchdringen und die Augen oder das Gesicht des Benutzers verletzen. Ein beschéa-
digter Gesichtsschutz muss sofort aus dem Verkehr gezogen und durch einen neuen ersetzt werden.
Zusétzlicher Schutz: Bei der Verwendung dieser Schilde muss immer zusatzlicher Augenschutz, wie z. B.
Schutzbrillen oder geschlossene Brillen (Goggles), getragen werden.

Allergene: Die bei der Herstellung dieser Schilde verwendeten Materialien enthalten keine bekannten
Stoffe, die allergische Reaktionen hervorrufen. Bei sehr empfindlichen Personen kann jedoch eine indivi-
duelle Allergie gegen das verwendete Material auftreten.

REINIGUNG UND LAGERUNG:

Nur mit warmem Seifenwasser reinigen und mit einem weichen Tuch abwischen. An einem sauberen und
trockenen Ort bei Raumtemperatur lagern. Nicht direktem Sonnenlicht aussetzen.
VERPACKUNG/TRANSPORT:

Verpacken Sie die Gesichtsschutzschilde beim Transport in weichem Material und bewahren Sie sie in
Kartons auf.

LEBENSDAUER:

Uberpriifen Sie das Produkt regelméRig auf Beschadigungen. Verwenden Sie das Produkt maximal 2
Jahre lang.

Zertifiziert durch eine benannte Stelle
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WARNUNG:

Verpackungen: Der Plastikbeutel und der Karton sind kein Spielzeug. Bewahren Sie sie auf3erhalb der
Reichweite von Kindern, Personen mit geistiger Behinderung und Tieren auf, um das Risiko einer mog-
lichen Erstickung durch Verschluss der Atemwege, Verletzungen durch scharfe Kanten der Verpackung
bei der Handhabung oder das Risiko des Verschluckens oder Einatmens der Verpackung zu vermeiden.
Die oben genannten Verpackungen sind recycelbar. Entsorgen Sie die Verpackung nach dem Auspacken
des Produkts gemaR den 6rtlichen Vorschriften fiir die Abfallentsorgung. Entsorgung des Produkts:
Entsorgen Sie das Produkt am Ende seines Lebenszyklus gemaR den 6rtlichen Vorschriften fiir die
Abfallentsorgung.

E-Mail-Adresse fiir Hinweise zur Produktsicherheit: report@ardon.cz

INFORMACIJA VARTOTOJAMS

E4290: D-5 skydo laikiklis -
E4026: S-1 skaidrus skydas

E4305: S-4 skaidrus skydas su smakro apsauga

NORMOS IR SERTIFIKATAI

Sis produktas atitinka pagrindinius saugos reikalavimus, nustatytus standarte EN ISO 16321: -1:2022
(Akiy ir veido apsauga darbe. 1 dalis. Bendrieji reikalavimai) ir atitinka Europos Parlamento ir Tarybos
reglamentg (ES) 2016/425 dél asmeninés apsaugos priemoniy ir Europos Parlamento ir Tarybos regla-
mentg (ES) 2023/988 dél bendrosios produkty saugos.

Produkto atitikties Siam standartui jrodymas yra Zenklas ant produkto. ES atitikties deklaracija yra priei-
nama interneto adresu: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, jvedus produkto pavadinimg arba kodg.
APRASYMAS:

Veido skydai skirti veido ir akiy apsaugai. Naudojant Siuos veido skydus, rekomenduojama naudoti ir kitg
akiy apsauga, pvz., apsauginius akinius arba uzdarus apsauginius akinius.

Siy veido skydy gamybai naudojamos medziagos neapima jokiy alergines reakcijas sukelian&iy medzia-

9y.
SKYDELIO ZENKLAS: UL 1,2 AR ETHMT 1 9
CE Atitikties Zenklas

AR Gamintojo identifikavimas

16321-1 Suderintos normos numeris

1 Padidintas optinis naSumas (neprivalomas Zenklas)

ET Smigio lygis E (120 m/s) esant ekstremalioms temperatdrom (-5 °C ir +55 °C)
HMT Smigio lygis HM esant ekstremalioms temperatdrom (-5 °C ir +55 °C)

UL1,2 Aukstos raiskos signaliniy spalvy UV filtro skalé

9 Apsauga nuo islydyty metaly ir karsty kietyjy daleliy

LAIKIKLIO ZENKLINIMAS: 16321

3 Apsauga nuo skysciy pursly

NAUSTATYMAI:

|kiskite virSutinius skydelio skyles j skydelio laikiklio pasukamus strypus. Tada sukamosios kolonos reikia
pasukti j prieSingg padétj, kad skydas baty tvirtai pritvirtintas prie laikiklio.

Skydo laikiklis turi bati nustatytas pagal naudotojo galvos dydj. Nustatymas atliekamas naudojant suka-
mojo ratuko galinéje laikiklio dalyje.

|SPEJIMAS:

Saugos informacija ir naudojimo instrukcijos

Veido skydai yra skirti veidui ir akims apsaugoti. Jie yra lengvi ir labai patogis nesioti. Veido skydai sutei-
kia tik ribotg apsaugg ir néra neperSaunami. Didelés grei¢io sglygomis skriejancios daiktos gali pramusti
arba prasiskverbti pro veido skyda ir suzeisti naudotojo akis arba veida. Pazeistas veido skydas turi bati
nedelsiant nustojamas naudoti ir pakeistas nauju. Papildoma apsauga: Naudojant Siuos skydus, visada
reikia naudoti papildoma akiy apsauga, pvz., apsauginius arba uzdarus (goggles) akinius.

Alergenai: Siy skydy gamybai naudojamos medziagos neapima jokiy Zinomy alergines reakcijas sukeli-
anciy medziagy. Taciau labai jautrs asmenys gali turéti individualig alergijg naudojamoms medziagoms.
VALYMAS IR LAIKYMAS:

Valykite tik Siltu muiluotu vandeniu ir nusluostykite mink$tu audiniu. Laikykite Svarioje ir sausoje vietoje
kambario temperataroje. Nelaikykite tiesioginiuose saulés spinduliuose.

PAKUOTE/TRANSPORTAS:

Transportuojant veido skydus, juos reikia suvynioti j minkstg medziagg ir sudéti j dézes.

TARNAVIMO LAIKAS:

Reguliariai tikrinkite, ar produktas néra pazeistas. Produktg naudokite ne ilgiau kaip 2 metus.
Sertifikuota notifikuotojo asmens
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|SPEJIMAS:

Pakuotés: Plastikinis maiSelis ir popieriné dézuté néra zZaislai. Laikykite juos nepasiekiamoje vietoje vai-
kams, proting negalig turintiems asmenims ir gyviinams, kad iSvengtuméte galimo uzdusimo uzkimsus
kvépavimo takus, suzalojimo astriais pakuotés krastais jg tvarkant arba pavojaus nuryti ar jkvépti pa-
kuote. Pirmiau minétos pakuotés yra perdirbamos. ISpakave produktg, pakuote iSmeskite pagal vietinius
atlieky tvarkymo reikalavimus. Produkto Salinimas: Pasibaigus produkto naudojimo laikui, jj iSmeskite
pagal vietinius atlieky tvarkymo reikalavimus.

El. pasto adresas, kuriuo galima teikti pasitlymus dél produkto saugos: report@ardon.cz

IHOOPMALIA ONA KOPUCTYBAYIB

E4290: KpinneHHs wutka D-5 m
E4026: MNpo3sopwit wmTtok S-1

E4305: MNpo3opwit LuMTOoK i3 3axuctom nindopiaas S-4

CTAHOAPTU TA CEPTUDIKATU

Llew Bupi6 BignoBiaae ocHoBHUM BuMoram Ge3neku ctaHaapty EN ISO 16321: -1:2022 (3axucT ouen
Ta 06nmyysa ans po6oyoro BUKOpUCTaHHA — YacTuHa 1: 3aranbHi BUMorw) Ta Bianosigae PernameHTy
€Bponeiicbkoro napnameHnTty Ta Pagu (€C) 2016/425 npo 3acobu iHAvBiAyanbHOro 3axucTy Ta
PernameHTy €Bponeiicbkoro napnameHTy Ta Pagu (€C) 2023/988 npo 3aranbHy 6eaneky npogykuii.
[oka3om ouiHk\ BignoBigHOCTi BUpOBY Lt HOpMi € MapKyBaHHSA Ha BMpobi. [leknapauis BianosigHocTi
€C pocTynHa 3a agpecoto: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, nicns BBefeHHs Ha3eu abo kogy BMpoGyY.
onuc:

3axuCHI MTKN NpU3HaYeHi Ans 3axucty obnuyys Ta oyeit. Mpu BUKOPUCTAHHI LIMX 3aXMCHUX LUWTKIB
pPeKoMeHAYETLCS BUKOPUCTOBYBATM TaKOX iHLLUWIA 3aXUCT ANs 04el, Hanpuknaz, 3axvcHi okynspu abo
3aKpWTi 3aXUCHi OKyNspy.

Martepianu, BUKOPUCTaHI B LUX 3aXUCHUX LMTKaX, He MICTATb PEYOBWH, LLO BUKIMKaOTb anepriyHi
peakuji.

MAPKYBAHHA WWTA: UL 1,2 ARETHMT 19

CE 3Hak BignoBigHOCTI

AR lneHTudpikauis BupobHuka

16321-1 Homep rapmoHi3oBaHoro ctaHaapTy

1 MigBrLLEeHa ONTUYHA NOTYXHICTb (HEOBOB'A3KOBE MapKyBaHHS)

ET PiBeHb yaapy E (120 m/c) npu ekcTpemanbHux Temnepatypax (-5 °C i +55 °C)
HMT PiBeHb ynapy HM npu ekctpemansHux Temneparypax (-5 °C i +55 °C)

uL1,2 LLikana Y®-ghinsTpa 3 BUCOKOK pO3ainbHOK 3AATHICTIO CUrHaMbHUX KONbOPIB

9 3axuCT Bif pO3nNnaBneHnx MeTanis i rapaumMx TBepanX YacTUHOK
MAPKYBAHHA OEPXAYA: 16321

3 3axucT Bif po36puU3KyBaHHS PiavH

HANALLUTYBAHHS:

BcTaBTe BepxHi OTBOpM Ha LLMTKY B MOBOPOTHI CTilikn Aepxada wutka. MoTtim HeobxigHo noBepHyTH
MOBOPOTHI CTOBMYMKM B NPOTUNEXHE MONOXEHHS, W06 WuToK ByB MiLHO 3aKpinneHnin Ha Tpumavi.
Tpvmay WwmTKa NoBUHeH ByTW HanalToBaHWI BiANOBIAHO A0 PO3Mipy rofoBu KopucTyBava.
HanawutyBaHHS 30iCHIOETLCA 3@ JOMNOMOrOl0 MOBOPOTHOTO KOMneca Ha 3aJHili YacTuHI TpumMava.
YBATA:

IHcbopmalis 3 6e3neku Ta IHCTPYKLT 3 BUKOPUCTAHHS

JIMUBbOBI WUMTKM NpU3HaYeHi Ans 3axucty obnuyus Ta oveil. BoHu Bigpi3HAOTLCH HEBENMKOID Barok

Ta BUCOKUM KOMJPOPTOM MPU HOCIHHI. JINLLOBI LUTKM 3a6e3nedyioTb nuLLe oBMexXeHuin 3axncT i He

€ HeOUTKMK. Benuki npeameTyt MOXyTb NPU BUCOKIN LIBUAKOCTI NpobuTy abo NpOHUKHYTU Yepes
NMUBOBUIA LUMTOK | TpaBMyBaTH o4i abo 06nunyys kopucTyBaya. MoLKOAXEHWI 3aXUCHWIA LUMTOK ANs
06nmyys HeobxigHO HeraHO MPUMNUHUTY BUKOPUCTOBYBATM | 3aMIiHUTU Ha HOBWIA. [loaaTKOBUIA 3aXUCT:
Mpu BUKOPUCTaHHI LMX LWMTKIB HEOBXIOAHO 3aBXAN BUKOPUCTOBYBATU AOAATKOBUIA 3aXUCT OYEN, Takui sk
3axucHi abo 3akpuTi (oKynsipu) okynspu.

Aneprenu: Matepianu, BUKOPUCTaHI NpY BUPOBHWULUTBI LIMX LUMTKIB, HE MICTSITb KOAHMX BiJOMUX PEYOBUH,
L0 BUKNMKaIOTb anepriyHi peakuii. OgHak y ayxe YyTnuBux ocib Moxe BUHWUKHYTU iHAMBIAyanbHa
anepris Ha BUKOPUCTaHi MaTepianu.

OYULLEEHHA TA 3BEPIFAHHA:

OuniaiiTe TiNbKy TEMMOI MUMBHOIO BOAOIO | BUTUPAWiTE M'AKOI0 TKaHWHOt. 36epirante B YUCTOMY i
CyxoMy MicLi npu KiMHaTHil Temnepatypi. He niagasainte npsiMoMy COHSAHHOMY CBITTY.
YIMNAKOBKA/TPAHCIMOPTYBAHHA:

Mip Yac TpaHcnopTyBaHHSA 06EpHITb 3aXUCHI WMTKM Anst 06nvyYsa M'AKMM mMaTepianom i noknagits ix y
KOpOoBKH.

TEPMIH EKCNNYATALIIT:

PerynsipHo nepeBipsifite BUpi6 Ha HasIBHICTb NMOLIKOAXKEHb. BukopucToByiiTe BUpIO He Ginblue 2 pokis.
CepTudikoBaHO HOTUDiKkOBaHO 0coboto

Ne 0598

SGS Fimko Oy

Takomotie 8

F1-00380 Helsinki, Finland

BUPOBHUK:

ARDON s.r.0., tf. Kosmonauttl 1221/2a, 779 00 Olomouc, Ceska republika

info@ardon.cz

NOMNEPEMXEHHA:

YnakoBka: [TnacTvkoBuin nakeT i nanepoBa kopobka He € irpawkamu. 36epiraite ix y HeAOCTYNHOMY Anst
AiTei, ocib 3 po3yMOBOIO iHBaNIAHICTIO Ta TBAPUH MICLIi, L6 YHUKHYTU PU3NKY MOXIMBOTO 3aAyLLUEHHS
Npy 3aKpUTTi AUXanbHUX LLNAXiB, TPABMYBaHHS FOCTPUMM KpasiMy YNakoBKU NP MaHinynsuisx abo
PU3MKY NPOKOBTYBAHHS YU BAMXAHHS YNakoBKW. BuluesasHaveHi ynakoBku nignsratote nepepobui. Micnsa
po3nakyBaHHs BUpOBy yTuni3yinTe ynakoBKy BiAnoBiAHO A0 MiCLEBMX NpaBuWI NMOBOMAXKEHHS 3 Biaxoaamu.
Y1unisauis Bupoby: MNicnsa 3akiHyeHHs TepMiHy ekcnnyatauii yTunisyinte Bupi6 BiaNoBiAHO A0 MiCLIEBUX
npaBun NOBOAXKEHHS 3 BiAXOAAMM.

EnekTpoHHa agpeca Ans HagcunaHHa nponosuuiii woao 6eanekn Bupoby: report@ardon.cz

WHOOPMALNA 3A NOTPEBUTENUTE

E4290: Abpxay 3a wut D-5 m
E4026: Mpo3spayeH wut S-1
E4305: Mpo3spayeH WuT ¢ 3awwmTta 3a 6pagudkara S-4
CTAHOAPTU U CEPTU®UKATU
To3un NpoAYKT OTroBapsi HA OCHOBHUTE M3NCKBaHWS 3a Ge3onacHocT Ha cTaHgapTta EN I1SO 16321:
-1:2022 (3awwmTa Ha ouunTe M NMUETO 3a NpodecnoHanHa ynorpebda — Yacrt 1: O6Lwy n3ncksaHus) u e B
cbotBeTcTBYE ¢ PernamenT (EC) 2016/425 Ha EBponeiickus napnameHT v Ha CbBETa OTHOCHO NUYHUTE
npeanasHu cpefctea u PernameHT (EC) 2023/988 Ha EBponeiickusi napnaMeHT 1 Ha CbBeTa OTHOCHO
obLarta 6e30nacHOCT Ha NPOAYKTUTE.
[oka3aTenctso 3a OLieHKa Ha CbOTBETCTBMETO Ha NPOAYKTa C TO3M CTaHAAPT € MapKMpoBkaTa BbpXy
npogykTa. [leknapauusita 3a CboTBETCTBME Ha EC e fJoCTbNHA Ha MHTEpPHET agpec: www.ardon.cz/
prohlaseni-o-shode, cnep BbBexaaHe Ha HAMMEHOBAHWETO UMW KOAA Ha NPOAYKTa.
OMNCAHUE:
JlnuesnTe LWMTOBE Ca NpeAHasHayYeHu 3a 3alyTa Ha NMueTo 1 ouute. Npu M3NON3BaHETo Ha Tesn
NULEBK LLMTOBE € NpenopbyMTeNiHO a ce U3Mnon3sa v apyra 3aluTa 3a o4mTe, KaTto Hanpumep 3aLuTHA
o4una unu 3aTBOpPeHn 3almnTHN ovuna.
MatepuanuTte, ©3non3saHn B TE3W NMLEBK LUUTOBE, HE CbAbPXAaT BELLECTBa, NPeAn3BUKBaLLy
anepruyHn peakumu.
MAPKWPOBKA HA LLMTA: UL 1,2 AR ET HMT 1 9

MapkupoBka 3a CbOTBETCTBUE

AR WpenTudmkaums Ha npoussoauTens

16321-1 Homep Ha xapMoHU3upaHus ctaHaapT

1 MoBuLIEHa ONTUYHA MOLLHOCT (He3aabmKUTENHa MapK1poBKa)

ET Hueo Ha yaap E (120 m/s) npu ekctpemnu Temnepatypu (-5 °C n +55 °C)

HMT Hueo Ha ynap HM npu ekctpemHn Temnepatypu (-5 °C n +55 °C)

UL1,2 Ckana Ha UV cunTbp C BUCOKa pasaenuTenHa crnocobHOCT Ha CUrHANHUTE LBETOBE
9 3awumTa cpelly pa3ToneHu MeTanu 1 ropeLum TBbpAv YacTuum

MAPKVPOBKA HA ObPXAYA: 16321

3 3awmTa cpelly NpbCKU OT TEYHOCTN

HACTPOMKA:

MocTaBeTe ropHUTE OTBOPM Ha LUMTA B BbPTALLMTE CE KOMOHU Ha Abpkaya Ha wuta. Cneg Toea e
HeoBXoAMMO Aa 3aBbPTUTE BbPTSLLMTE CE KOMOHU B o6paTHa No3nums, Taka Ye WUTLT Aa Gbae 3apaso

3aKpeneH KbM gbpxaya.
[bpxaubT Ha WKTa TpsibBa Aa GbAe HAaCTPOEH cropes, pasMepa Ha rnaeara Ha notpeéutensi.
HacTpoiikaTa ce n3BbpLUBa C MOMOLLTa Ha BbPTSLLO Ce Konerle B 3agHaTa 4acT Ha Abpxava.
BHUMAHUE:
MHdopmaLms 3a 6e30nacHOCT U MHCTPYKLIMK 3a yrioTpeba
TNuesnTe WUTOBE ca NpefHa3HaYeHy 3a 3aluuTa Ha NMLeTo 1 ouunTe. Te ce OTnMYaBaT C HUCKO
TErno 1 BUCOK KoMAOpT Npu HoceHe. JINLEBUTE LUTOBE OCUTYpsiBaT CaMo OrpaHuYeHa 3awwmTa u
He ca Hepaspywumu. fonemu npegmeTn MoraT Aa NPoBUST UK NPOHWKHAT Npe3 NULEBUS LWUT npu
BUCOKY CKOPOCTY M i@ HapaHsiT o4nTe Unu NuueTo Ha notpebutens. MoBpeAeHUsT NMLEBM WnT
Tpsbea He3abaBHO Aa ce cripe Aa Ce W3Mon3Ba 1 a ce 3amMeHu ¢ HoB. lonbiHuTenHa sawmta: Mpn
13ron3BaHeTo Ha Teau LMTOBE BUHArK € HeobXxoAMMO Aa ce U3Mon3Ba AOMbIIHUTENHA 3aluuTa 3a
oy4uTe, KaTo 3aLUMUTHU UK 3aTBOPEHW o4MUna (rorbIc).
Aneprenu: Matepuanute, U3non3seaxu npy NpoM3BOACTBOTO HA TE3M LLMTOBE, He CbAbPXKAT HUKaKBK
M3BECTHU BELLECTBA, NPEAN3BUKBALLM anepruyHn peakumun. Mpu MHOMo YyBCTBUTENHM N1l obave
MOXe fa Bb3HUKHE MHAVBUAYarHa aneprisi KbM U3rnonseaHuTe Marepuany.
NOYNCTBAHE N CbXPAHEHME:
MouuncTBaiiTe camo c Tomnna canyHeHa Boaa 1 n3bbpLueTe ¢ Meka kbpra. CbxpaHsiBaiiTe Ha YnCTo 1
CyX0 MSICTO MpW cTalHa Temnepatypa. He usnaraiite Ha npsika CibHYEBa CBETNMHA.
OMAKOBKA/TPAHCIMOPTUPAHE:
Mpw TpaHcnopTMpaHe onakoBaliTe NMULEBUTE LMTOBE B MEK MaTepuan 1 rim CbxpaHsiBanute B KyTUM.
XKUBHEH LMKDBN:
PenoBHO NpoBepsiBaiiTe NpodyKTa 3a HanMuue Ha noepeau. ManonaeaiTe npofykTa 3a MakcumaneH
nepuvog ot 2 roguHu.
CepTucuLmpaHo oT HOTUDULIMPaHO NuLe
Ne 0598
SGS Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, ®uHnanauns
NPOW3BOAUTEN:
ARDON s.r.0., tf. Kosmonaut(i 1221/2a, 779 00 Onomoyu, Yeluka penybnuka
info@ardon.cz
NPEAYNPEXAEHUE:
OnakoBku: MnacTMacoBUSAT MUK U XapTUeHaTa KyTusl He ca urpadku. [ipbxTe rv u3BbH obcera
Ha flela, Xopa ¢ yMCTBEHW YBPEX/AaHUS 1 XKMBOTHU, 3a Aa ce U3GerHe puckbT OT 3adyLuaBaHe
Npu 3anyLuiBaHe Ha AUXaTenHuTe NbTULLa, HapaHsiBaHe OT OCTpy pbOOBE Ha onakoBkaTa npu
MaHuWnynpaHe Unu puck oT MorTbLiaHe Uu BAMLIBAHE Ha onakoBkaTa. [openocoueHnTe onakoBku
ca peuuknupyemu. Criefi pasonakoBaHe Ha NPoAyKTa, U3XBBLPIIETE OMakoBKaTa B CbOTBETCTBUE C
MecCTHUTe pa3nopeabu 3a yrpaerneHne Ha oTnagbuuTe. M3xebprisiHe Ha npogykTa: B kpas Ha XusHeHust
LMK U3XBBbPIETE NPOAYKTa B CLOTBETCTBUE C MECTHUTE pa3nopeadu 3a yrpaerneHne Ha oTnagbLuTe.
Mmein agpec 3a nogaeaHe Ha cUrHanu, cBbpaaHu ¢ 6e3onacHocTTa Ha npoaykTa: report@ardon.cz
E4305 : Visiére transparente avec protection pour le menton S-4
NORMES ET CERTIFICATS
Ce produit est conforme aux exigences de sécurité essentielles de la norme EN ISO 16321: -1:2022
(Protection des yeux et du visage pour un usage professionnel — Partie 1 : Exigences générales) et est
conforme au reglement (UE) 2016/425 du Parlement européen et du Conseil relatif aux équipements de
protection individuelle et au reglement (UE) 2023/988 du Parlement européen et du Conseil relatif a la
sécurité générale des produits.
La conformité du produit a cette norme est attestée par le marquage apposé sur le produit. La déclara-
tion de conformité UE est disponible a I'adresse Internet suivante : www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode,
aprés avoir saisi le nom ou le code du produit.
DESCRIPTION :
Les écrans faciaux sont destinés a protéger le visage et les yeux. Lors de I'utilisation de ces écrans
faciaux, il est recommandé de porter également une autre protection oculaire, telle que des lunettes de
protection ou des lunettes de protection fermées.
Les matériaux utilisés dans ces écrans faciaux ne contiennent aucune substance susceptible de pro-
voquer des réactions allergiques.
MARQUAGE DE LA VISIERE : UL 1,2 AR ET HMT 1 9

Marque de conformité

INFORMATIONS POUR L‘UTILISATEUR

E4290 : Support pour visiere D-5
E4026 : Visiére transparente S-1

AR Identification du fabricant

16321-1 Numéro de la norme harmonisée

1 Performance optique accrue (marquage facultatif)

ET Niveau d‘impact E (120 m/s) a des températures extrémes (-5 °C et +55 °C)
HMT Niveau d‘impact HM a des températures extrémes (-5 °C et +55 °C)

UL1,2 Echelle de filtre UV avec couleurs de signalisation haute résolution

9 Protection contre les métaux en fusion et les particules solides chaudes
MARQUAGE DU SUPPORT : 16321

3 Protection contre les projections de liquides

REGLAGE :

Insérez les trous supérieurs de la visiére dans les montants pivotants du support de visiere. Il faut
ensuite tourner les montants pivotants dans la position opposée afin que la visiére soit solidement fixée
au support.

Le support de visiére doit étre réglé en fonction de la taille de la téte de I'utilisateur. Le réglage s‘effectue
a l'aide de la molette située a l‘arriere du support.

AVERTISSEMENT :

Informations de sécurité et instructions d‘utilisation

Les visieres sont congues pour protéger le visage et les yeux. Elles se caractérisent par leur Iégereté et
leur grand confort. Les visiéres n‘offrent qu‘une protection limitée et ne sont pas incassables. A grande
vitesse, des objets de grande taille peuvent briser ou traverser la visiére et blesser les yeux ou le visage
de [‘utilisateur. Un écran facial endommagé doit étre immédiatement retiré et remplacé par un neuf.
Protection supplémentaire : lors de l‘utilisation de ces écrans, il est nécessaire de toujours porter une
protection supplémentaire pour les yeux, telle que des lunettes de protection ou des lunettes fermées
(goggles).

Allergénes : les matériaux utilisés dans la fabrication de ces écrans ne contiennent aucune substance
connue provoquant des réactions allergiques. Toutefois, les personnes trés sensibles peuvent présenter
une allergie individuelle aux matériaux utilisés.

NETTOYAGE ET STOCKAGE :

Nettoyez uniquement a I'eau chaude savonneuse et essuyez avec un chiffon doux. Stockez dans un
endroit propre et sec a température ambiante. Ne pas exposer a la lumiére directe du soleil.
EMBALLAGE/TRANSPORT :

Pour le transport, emballez les visiéres dans un matériau souple et placez-les dans des boites.

DUREE DE VIE :

Vérifiez régulierement que le produit n‘est pas endommagé. Utilisez le produit pendant 2 ans maximum.
Certifié par un organisme notifié
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FABRICANT :

ARDON s.r.o., tf. Kosmonauti 1221/2a, 779 00 Olomouc, République tcheque

info@ardon.cz

AVERTISSEMENT :

Emballages : le sac en plastique et la boite en carton ne sont pas des jouets. Conservez-les hors de por-
tée des enfants, des personnes souffrant d'un handicap mental et des animaux afin d*éviter tout risque
d‘étouffement en cas d‘obstruction des voies respiratoires, de blessure par les bords tranchants de I'em-
ballage lors de la manipulation ou de risque d‘ingestion ou d‘inhalation de I'emballage. Les emballages
susmentionnés sont recyclables. Aprés avoir déballé le produit, éliminez I'emballage conformément a la
réglementation locale en matiére de gestion des déchets.



Elimination du produit : A la fin de son cycle de vie, éliminez le produit conformément a la réglementation
locale en matiére de gestion des déchets.
Adresse e-mail pour signaler tout probléme lié a la sécurité du produit : report@ardon.cz

INFORMACIJA LIETOTAJAM

E4290: Aizsargmaskas turétajs D-5 -
E4026: Caurspidiga aizsargmaska S-1

E4305: Caurspidiga aizsargmaska ar zoda aizsardzibu S-4

STANDARTI UN SERTIFIKATI

Sis produkts atbilst EN ISO 16321: -1:2022 (Acu un sejas aizsardziba darba vajadzibam — 1. dala:
Visparigas prasibas) un atbilst Eiropas Parlamenta un Padomes Regulai (ES) 2016/425 par individuala-
jiem aizsardzibas Ilidzekliem un Eiropas Parlamenta un Padomes Regulai (ES) 2023/988 par visparéjo
produktu drosibu.

Produktu atbilstibas novértéjuma apliecinajums ir marké&jums uz produkta. ES atbilstibas deklaracija ir
pieejama interneta adresé: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, ievadot produkta nosaukumu vai kodu.
APRAKSTS:

Sejas aizsargi ir paredzéti sejas un acu aizsardzibai. Lietojot Sos sejas aizsargus, ir ieteicams lietot art
citu acu aizsardzibu, pieméram, aizsargbrilles vai slégtas aizsargbrilles.

Sajos sejas aizsargos izmantotie materiali nesatur vielas, kas izraisa alergiskas reakcijas.
AIZSARGATAJA MARKEJUMS: UL 1,2 AR ETHMT 19

CE Atbilstibas mark&jums

AR Razotaja identifikacija

163211 Harmonizéta standarta numurs

1 Palielinata optiska jauda (neobligats marké&jums)

ET Trieciena lTmenis E (120 m/s) ekstremalas temperataras (-5 °C un +55 °C)
HMT Trieciena lTmenis HM ekstremalas temperattiras (-5 °C un +55 °C)

UL1,2 Augstas izSkirtspéjas signalu krasu UV filtra skala

9 Aizsardziba pret izkausétiem metéliem un karstam cietam dalinam
TURETAJA MARKEJUMS: 16321

3 Aizsardziba pret Slakatam Skidrumiem

NOREGULESANA:

levietojiet aizsarga aug$éjas atveres aizsarga turétaja pagriezamos stabinos. Péc tam pagriezamas
kolonnas ir japagriez pretéja virziena, lai aizsargs batu stingri piestiprinats pie turétaja.

Aizsarga turétajs ir janoregulé atbilstosi lietotaja galvas izméram. ReguléSana tiek veikta ar pagriezamo
ratu turétaja aizmuguré.

BRIDINAJUMS:

Drosibas informacija un lietoS§anas instrukcijas

Sejas aizsargi ir paredzéti sejas un acu aizsardzibai. Tie ir viegli un érti valkajami. Sejas aizsargi nodro-
Sina tikai ierobeZotu aizsardzibu un nav neiznicinami. Liela izméra priekSmeti liela atruma var izsist vai
caurdurét sejas aizsargu un traumét lietotaja acis vai seju. BoZatu sejas aizsargu nekavéjoties japartrauc
lietot un janomaina pret jaunu. Papildu aizsardziba: Lietojot $os aizsargus, vienmér jalieto papildu acu
aizsardziba, pieméram, aizsargbrilles vai aizvértas brilles (goggles).

Alergéni: So aizsargu razo$ana izmantotie materiali nesatur nekadas zinamas vielas, kas izraisa
alergiskas reakcijas. Tomér loti jutigiem individiem var rasties individuala alergija pret izmantotajiem
materialiem.

TIRISANA UN UZGLABASANA:

Tiriet tikai ar siltu ziepju Gdeni un nosusiniet ar maigu audumu. Uzglabajiet tird un sausa vieta istabas
temperatara. Neizvietojiet tie§a saules gaisma.

IEPAKOSANA/PARVADASANA:

Parvadajot, sejas aizsargus ietiniet miksta materiala un ievietojiet kastés.

DERIGUMSTAVS:

Regulari parbaudiet, vai produkts nav bojats. Produktu lietojiet ne ilgak ka 2 gadus.

Sertificéts ar pazinoto personu
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RAZOTAJS:

ARDON s.r.0., tf. Kosmonautti 1221/2a, 779 00 Olomouc, Cehija
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BRIDINAJUMS:

lepakojums: Plastmasas maisin$ un papira kaste nav rotallietas. Glabajiet tds b&rniem, personam ar
garigam traucé&jumam un dzivniekiem nepieejama vieta, lai novérstu iesp&jamo nosmaksanas risku,
aizsedzot elpcelus, ievainojumus no iepakojuma asajam malam, manipuléjot ar to, vai iepakojuma
norisanas vai ieelpoSanas risku. lepriek§ minétie iepakojumi ir parstradajami. Péc produkta izpa-
koSanas iepakojumu izmetiet saskana ar viet&jiem atkritumu apsaimniekoSanas noteikumiem. Produkta
iznicinasana: Produkta dzives cikla beigas to izmetiet saskana ar viet&jiem atkritumu apsaimniekoSanas
noteikumiem.

E-pasta adrese, uz kuru nosutit ierosinajumus par produkta drosibu: report@ardon.cz

KASUTAJALE

E4290: Kaitsekiivri kinnitus D-5 E
E4026: Labipaistev kaitsekiiver S-1

E4305: Labipaistev kaitsekiiver Iduakaitsega S-4

STANDARDID JA SERTIFIKAADID

Toode vastab standardi EN ISO 16321: -1:2022 (Silmade ja néo kaitse tédkeskkonnas — Osa 1: Uldnéu-
ded) ning vastab Euroopa Parlamendi ja ndukogu méaéarusele (EL) 2016/425 isikukaitsevahendite kohta
ja Euroopa Parlamendi ja ndukogu maarusele (EL) 2023/988 Uldise tooteohutuse kohta.

Toote vastavuse hindamise tendiks on tootel olev mérgistus. ELi vastavusdeklaratsioon on kattesaadav
veebiaadressil: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, parast toote nime voi koodi sisestamist.
KIRJELDUS:

Néokaitsekilbid on méeldud ndo ja silmade kaitsmiseks. N&aokaitsekilpide kasutamisel on soovitatav
kasutada ka muud silmakaitset, naiteks kaitseprille voi suletud kaitseprille.

Néokaitsekilpides kasutatud materjalid ei sisalda allergilisi reaktsioone pdhjustavaid aineid.

KILPI MARGISTUS: UL 1,2 AR ET HMT 19

CE Vastavusmargis

AR Tootja identifitseerimisnumber

16321-1 Harmoniseeritud standardi number

1 Suurendatud optiline véimsus (vabatahtlik margistus)

ET Lodgitaseme E (120 m/s) adrmuslikes temperatuurides (-5 °C ja +55 °C)
HMT Lodgitaseme HM aarmuslikes temperatuurides (-5 °C ja +55 °C)

uL1,2 UV-filtri skaala kérge eraldusvdimega signaalvarvidega
9 Kaitse sulametallide ja kuumade tahkete osakeste eest
HOIDJA MARGISTUS: 16321

3 Kaitse vedelike pritsmete eest

SEADISTAMINE:

Liikake kilbi Glemised avad kilbi hoidja podrlevatesse postidesse. Seejarel tuleb pédrduvad postid pddra-
ta vastupidisesse asendisse, et kilp oleks kindlalt kinnitatud hoidjale.

Kilbi hoidja tuleb reguleerida kasutaja pea suurusele. Reguleerimine toimub hoidja tagakiiljel oleva
poorleva ratta abil.

HOIATUS:

Ohutusalane teave ja kasutusjuhised

Néokaitsekilbid on mdeldud né&o ja silmade kaitsmiseks. Need on kerged ja mugavad kanda. N&okait-
sekilbid pakuvad ainult piiratud kaitset ja ei ole purunematud. Suured esemed véivad suurel kiirusel
naokaitsekilbi purustada voi sellest 1abi tungida ja kasutaja silmi v6i nagu vigastada. Kahjustatud néo-
kaitset tuleb viivitamatult kasutamine I6petada ja asendada uuega. Taiendav kaitse: Nende kaitsekilpide
kasutamisel tuleb alati kasutada taiendavat silmakaitset, néiteks kaitseprille vai suletud prille (goggles).
Allergeenid: Nende kaitsekilpide valmistamisel kasutatud materjalid ei sisalda lihtegi teadaolevat allergi-
at tekitavat ainet. Vaga tundlikel isikutel voib siiski esineda individuaalne allergia kasutatud materjalide
suhtes.

PUHASTAMINE JA HOIDMINE:

Puhastage ainult sooja seebiveega ja plihkige pehme lapiga. Hoidke puhtas ja kuivas kohas toatempe-
ratuuril. Arge jatke otsese péikesevalguse kétte.

PAKENDAMINE/TRANSPORT:

Transpordi ajal pakkige néokaitsekilbid pehmesse materjali ja hoidke neid kastides.

KASUTUSIGA:

Kontrollige toodet regulaarselt, et see ei oleks kahjustatud. Kasutage toodet maksimaalselt 2 aastat.
Sertifitseeritud teavitatud asutuse poolt
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TOOTJA:

ARDON s.r.0., tf. Kosmonautli 1221/2a, 779 00 Olomouc, T$ehhi Vabariik

info@ardon.cz

HOIATUS:

Pakendid: Plastikkott ja paberikarp ei ole manguasjad. Hoidke need laste, vaimse puudega inimeste

ja loomade eest, et véltida véimalikku lambumisohtu hingamisteede katmise korral, vigastusi pakendi
teravate servade tottu kasitsemisel véi pakendi allaneelamise voi sissehingamise ohtu. Eespool nime-
tatud pakendid on ringlussevdetavad. Parast toote pakendist valjavotmist korvaldage pakend vastavalt
kohalikele jadtmekaitlusnduetele. Toote kérvaldamine: Toote elutsiikli I6pus kdrvaldage toode vastavalt
kohalikele jaatmekaitlusnduetele.

Toote ohutust puudutavate ettepanekute esitamise e-posti aadress: report@ardon.cz

ISTIFAD®GI MBLUMATI

E4290: Qoruyucu galxang D-5 m
E4026: Saffaf gqalxang S-1

E4305: Cana goruyuculu saffaf galxang S-4

STANDARTLAR V@ SERTIFIKATLAR

Bu mahsul EN ISO 16321: asas tahllikssizlik talablarina cavab verir: -1:2022 (Pesakar istifads tgln
g6z ve {iz qorunmasi — 1-ci hisse: Umumi telebler) standartina uygun galir ve Avropa Parlamentinin ve
Suranin saxsi goruyucu vasitaler barads (EU) 2016/425 sayli Qaydasi va imumi mahsul tahliikesizliyi
barads (EU) 2023/988 sayli Qaydasi taleblarine cavab verir.

Bu standartla uygunlugun stibutu mahsul lizerindaki isars ila verilir. AB uygunlug bayannamasi mahsulun
adi va ya kodu daxil etdikden sonra www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode tinvaninda mévcuddur.
TOSVIR:

Uz goruyuculari {izii ve gdzleri gorumagq iiglin nezerds tutulub. Bu (iz goruyuculardan istifade ederken
alava gbz qoruyucularindan, masalan, tehliikssizlik eynayi ve ya qapali qoruyucu eynaklardan istifade
etmak maslahatdir.

Bu Uiz qoruyucularda istifads olunan materiallar allergik reaksiyalara sabab olan heg bir maddas ehtiva
etmir.

QORUYUCUNUN MARKALASDIRILMASI: UL 1,2 AR ET HMT 19

CE Uygunluq isarasi

AR istehsalginin identifikasiyasi

16321-1 Harmonizasiya olunmus standart némrasi

1 Artirllmis optik performans (istege bagl isara)

ET E tasir saviyyasi (120 m/s) ekstremal temperaturlarda (-5 °C va +55 °C)
HMT HM tasir saviyyasi ekstremal temperaturlarda (-5 °C va +55 °C)

UL1,2 Signal rengleri liglin yiiksak daqiglikli UV filtr skalasi

9 Orimis metallardan va isti bark hissaciklarden qorunma

KORUK UZ8RIN® MARKALASDIRMA: 16321

3 Maye sigramasindan qorunma

QURULMA:

Vizorun yuxari desiklarini vizor kéruylnun firlanan diraklsrina daxil edin. Sonra firlanan situnlari aks
movgeya gevirin ki, galxan méhkam sakilds tutacaga barkidilsin.

Qalxan tutacag istifadaginin baginin élglisiine géra tanzimlenmalidir. Tenzimlema tutacagin arxasindaki
firlanan tekar vasitasile hayata kegirilir.

XOBORDARLIQ:

Tahlikssizlik malumatlari va istifade qaydalari

Uz goruyuculari (izii ve gdzleri gorumagq (iglin nezerdas tutulub. Onlar yiingiil ve taxmagq igiin rahatdir. Uz
qoruyuculari yalniz mahdud goruma temin edir va sindirilmayan deyil. Boyiik obyektlar yliksak siratla
iz qoruyucusunu desa va ya niifuz edas bilar va istifadaginin gézlerina ve ya iziina xasarat yetira bilar.
Zadaslanmis iz goruyucusu darhal istifadedan dayandirilmali va yenisi ile avez edilmalidir. 8lave qoruma:
Bu goruyuculardan istifade edarkan hamiss slave géz gorumasi, masalan, qoruyucu va ya gapal (gog-
gles) eynakdan istifade etmak vacibdir.

Allergenlar: Bu goruyucularin istehsalinda istifade olunan materiallar allergik reaksiyalara sabab olan heg
bir taninmis madds ehtiva etmir. Lakin yliksak hassaslqgli sexsler istifads olunan materiallara qars fardi
allergik reaksiyalar gostara bilarlar.

TOMIZLOMS V8 SAYMA:

Yalniz ilig sabunlu su ils tamizlayin ve yumsaq parga ils silin. Temiz, quru yerds otaq temperaturunda
saxlayin. Birbasa glinas isigina maruz qoymayin.

QABLASDIRMA/DASINMA:

Dasiyarkan Uz goruyuculari yumsaq materialla biikiin ve qutularda saxlayin.

XIDM8T MUDDATI:

Mahsulu zadslanmaya géra mitamadi yoxlayin. Mahsulu maksimum 2 il istifads edin.

Bildirilmis Organ tarafindan sertifikatlagdiriimisdir

No. 0598

SGS Fimko Oy

Takomotie 8

F1-00380 Helsinki, Finlandiya

ISTEHSALGI:

ARDON s.r.0., tf. Kosmonautli 1221/2a, 779 00 Olomouc, Gex Respublikasi

info@ardon.cz

ACIQ XSBORDARLIQ:

Qablagdirma: Plastik torba ve kagiz qutu oyuncaq deyil. Onlari usaglarin, zehni slilliyi olan saxslarin

va heyvanlarin sli gatmayan yerda saxlayin. Bogulma riski (nafas yollari baglanarsa), gablasdirmanin
kaskin kanarlarindan yaralanma va ya gablasdirmanin udulmasi va ya solunmasi riskini aradan qaldir-
magq Uglin. Yuxarida gdstarilan gablagdirma takrar emal edils bilar. Mahsulu agdigdan sonra gablasdir-
mani yerli tullantilarin idare edilmasi gaydalarina uygun olaragq atin. Mshsulun utilizasiyasi: Omriiniin
sonunda mahsulu yerli tullantilarin idars edilmasi gaydalarina uygun olaraq utilizasiya edin.

Mahsul tahliikasizliyi ile bagdh taklifler tigiin e-pogt Ginvani: report@ardon.cz

INFORMATII PENTRU UTILIZATORI

E4290: Suport pentru viziera D-5 m
E4026: Viziera transparenta S-1
E4305: Viziera transparenta cu protectie pentru barbie S-4
NORME $I CERTIFICATE
Acest produs indeplineste cerintele de siguranta de baza ale normei EN ISO 16321: -1:2022 (Protectia
ochilor si a fetei pentru utilizare profesionala — Partea 1: Cerinte generale) si este in conformitate cu
Regulamentul Parlamentului European si al Consiliului (UE) 2016/425 privind echipamentele de protectie
individuala si cu Regulamentul Parlamentului European si al Consiliului (UE) 2023/988 privind siguranta
generala a produselor.
Dovada evaluarii conformitatii produsului cu aceastd norma este marcajul de pe produs. Declaratia de
conformitate UE este disponibila la adresa de internet: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, dupa introdu-
cerea denumirii sau codului produsului.
DESCRIERE:
Vizierele sunt destinate protectiei fetei si ochilor. Atunci cand se utilizeaza aceste viziere, este recoman-
dat s& se utilizeze si o alta protectie pentru ochi, cum ar fi ochelari de protectie sau ochelari de protectie
nchisi.
Materialele utilizate in aceste viziere nu contin substante care provoaca reactii alergice.
MARCAJUL VIZIEREI: UL 1,2 ARETHMT 19

€ Marca de conformitate

AR Identificarea producatorului

16321-1 Numarul standardului armonizat

1 Performanta optica sporita (marcaj optional)

ET Nivel de impact E (120 m/s) la temperaturi extreme (-5 °C si +55 °C)
HMT Nivel de impact HM la temperaturi extreme (-5 °C si +55 °C)

uL1,2 Scala filtrului UV cu rezolutie inalta a culorilor de semnalizare

9 Protectie impotriva metalelor topite si a particulelor solide fierbinti
MARCAJ SUPORT: 16321

3 Protectie impotriva stropirii cu lichide

REGLAJ:

Introduceti orificiile superioare ale vizierii in coloanele rotative ale suportului vizierii. Apoi, este necesar
sa rotiti coloanele rotative in pozitia opusa, astfel incat viziera sa fie fixata ferm pe suport.

Suportul vizierii trebuie reglat in functie de marimea capului utilizatorului. Reglarea se efectueaza cu
ajutorul rotitei rotative din partea din spate a suportului.

ATENTIE:

Informatii de siguranta si instructiuni de utilizare

Vizierele sunt concepute pentru a proteja fata si ochii. Se caracterizeaza prin greutate redusa si confort
ridicat la purtare. Vizierele ofera doar o protectie limitata si nu sunt incasabile. Obiectele mari pot sparge
sau penetra viziera la viteze mari si pot rani ochii sau fata utilizatorului. Viziera deteriorata trebuie
scoasd imediat din uz si inlocuitd cu una noua. Protectie suplimentara: Atunci cand se utilizeaza aceste
viziere, este necesar sa se utilizeze intotdeauna o protectie suplimentara pentru ochi, cum ar fi ochelari
de protectie sau ochelari inchisi (ochelari de protectie).

Alergeni: Materialele utilizate la fabricarea acestor viziere nu contin substante cunoscute care provoaca
reactii alergice. Cu toate acestea, persoanele foarte sensibile pot prezenta alergii individuale la materia-
lele utilizate.

CURATARE S| DEPOZITARE:

Curétati numai cu apa calda si sapun si stergeti cu o carpa moale. Depozitati intr-un loc curat si uscat, la
temperatura camerei. Nu expuneti la lumina directa a soarelui.

AMBALARE/TRANSPORT:

Tn timpul transportului, ambalati vizierele faciale in material moale si depozitati-le in cutii.

DURATA DE VIATA:

Verificati periodic produsul pentru a va asigura ca nu este deteriorat. Utilizati produsul timp de maximum
2 ani.

Certificat de catre o persoana notificata

N° 0598

SGS Fimko Oy
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FI-00380 Helsinki, Finland

PRODUCATOR:

ARDON s.r.0., tf. Kosmonautli 1221/2a, 779 00 Olomouc, Republica Ceha

info@ardon.cz

AVERTISMENT:

Ambalaje: Punga de plastic si cutia de carton nu sunt jucarii. Pastrati-le la indeméana copiilor, per-
soanelor cu dizabilitati mentale si animalelor, pentru a evita riscul de sufocare in cazul blocarii cailor
respiratorii, ranirea cu marginile ascutite ale ambalajului in timpul manipulrii sau riscul de inghitire sau
inhalare a ambalajului. Ambalajele mentionate mai sus sunt reciclabile. Dupa despachetarea produsului,
eliminati ambalajul in conformitate cu reglementarile locale privind gestionarea deseurilor. Eliminarea
produsului: La sférsitul ciclului de viata, eliminati produsul in conformitate cu reglementarile locale privind
gestionarea deseurilor.

Adresa de e-mail pentru sesizari privind siguranta produsului: report@ardon.cz

MNAHPO®OPIEZ NA TON XPHZTH

E4290: Baon aoTridag D-5 m
E4026: Alagavrig aoTida S-1
E4305: Alagavrig aoTida Ye TTpoaTacia yia 1o TTnyolvi S-4
NPOTYMA KAI MIZTOMOIHZEIEZ
To Tpoidv auTd TTANPoiI TIG Bacikég amaitioelg acgpaAeiag Tou TTpotutou EN ISO 16321: -1:2022
(MpooTagcia paTiwv Kal TIPOCWTIOU Yia £TTAYYEAUATIKA Xprion — Mépog 1: Mevikég aTraiThoEIg) Kai ival
oUp@wvo pe Tov Kavoviousd Tou Eupwraikot KoivoBouAiou kai Tou ZupBouliou (EE) 2016/425 oxeTika
He Ta péoa aTopIKAG TTpooTaadiag kai Tov Kavovioué Tou Eupwrraikot KoivoBouAiou kai Tou ZupBouAiou
(EE) 2023/988 oxeTIKG UE TN YEVIKH AOPAAEIN TWV TTPOIOVTWV.
H amédeign Tng agloAdynong TNg CUPUOPPWONG TOU TTPOIGVTOG UE TO TTApdV TTPATUTIO Eival N orRpavon
TIoU PEpEI To TTPoidV. H SAwon cuppdpewong Tng EE civar Siabéoiun atn dieubuvon: www.ardon.cz/
prohlaseni-o-shode, peTd TNV €l0aYWYr) TOU OVOPATOG 1) TOU KWSIKOU TOU TTPOIGVTOG.
NEPIFPA®H:
O1 aoTTidEG TTPOCWTTIOU TTPOOPIJOVTAl YIa TNV TTPOCTACIN TOU TIPOCWTTOU Kal TwV HaTiwy. Katd mn
XPAON QUTWY TWV aOTTIdWV TTPOCWTTOU, CUVISTATAI N XPron Kal GAANG TTpooTaaciag yia Ta PdTia, 0Trwg
TTPOCTATEUTIKA YUOAIG 1) KAEIOTA TTIPOOTATEUTIKG YUAAIG.
Ta UAIKG TTOU XPNOIPOTTOIOUVTAI O€ QUTEG TIG OOTTIOEG TIPOCWTTOU JEV TIEPIEXOUV OUTIEG TTOU TTPOKAAOUV
aAAePYIKEG avTIBPAOEIG.
SHMANZH THE NPOZQMIKHE NPOXTAZIAL: UL1,2 ARETHMT 19

ZHa oUPPOpPPWONg

AR TauToTroiNoN KATAOKEUAOTH

16321-1 ApIBu6G evappovIopEVOU TTPOTUTIOU

1 Augnpévn oTrTikr) arédoaon (TTPOaIPETIKA afipavon)

ET Emimedo kpolUong E (120 m/s) o€ akpaieg Beppokpaacieg (-5 °C kai +55 °C)
HMT Emimedo kpoUong HM oe akpaieg Beppokpaaieg (-5 °C kai +55 °C)

UL1,2 KAipaka @iAtpou UV pe upnAr avéAuon xpwudTwy orjgatog
9 MpooTtacia amd Awpéva pETOAAA KAl KAUTG OTEPEG TWHATIdIO
SHMANZH BAZHZ: 16321

3 MpooTacia amd mToINiopaTa uypwv

PYOMIZH:

Eiodyete TIg ETTEVW OTTEG TG OOTTIBAG OTOUG TTEPIOTPEPOUEVOUG OTUAOUG TNG BAONG TNG aOTTdAG. XTN

OUVEXEID, TIPETTEI VO YUPIOETE TOUG TTEPIOTPEPOHEVOUG OTUAOUG OTNV avTiBeTn BEon, £T01 WOTE N acTTida
va oTepewBei oTaBepd oTn Bdon.

H Bdon Tng aoTridag TpéTel va pubuioTei oTo PéyeBog Tou keaAiol Tou XproTn. H puBuion yiveTtal ue 1o
TIEPIOTPEPOUEVO TPOXO OTO TTHOW WEPOG TNG BAonNg.

MPOEIAOMOIHZH:

MAnpogopieg aopaAciag kar odnyieg xprong

Ta TTPOCTATEUTIKA TTPOCWTTOU €XOUV OXEDIOOTE! yIa TNV TTPOCTACIA TOU TIPOCWITTOU KAl TWV HATIWV.
Xapaktnpifovtal atmé XaunAd Bapog kal uwnAr dveon katd Tn Xprion. Ta TTPOCTATEUTIKA TTPOCWITOU
TTaPEXOUV HOVO TTEPIOPICUEVN TTPOCTaCIa Kal Oev eival dBpaucTta. MeydAa avTikeiyeva ummopolv va
oTdoouv fj va dIaTTEPACOUV TO TIPOCTATEUTIKG TIPOCWITTOU O€ UYNAEG TaXUTNTEG KOl VA TPAUNATICOUV
Ta PATIA 1) TO TIPOOWTTO ToUu XPAOTN. H KateaTpappévn aoTida TTPOCWTTOU TIPETTEI VA OTANATACEI
QAUECWG VO XPNOIUOTIOIEITAI KAl VO avTIKATAoTadEl Je Kalvoupyia. ZUMTTANPWHATIKA TTpooTaacia: Katd tn
XPAON AUTWV TWV aoTTIOWYV, TIPETTEI TIAVTA va XPNOIUOTIOIEITE ETTITTAEOV TTPOOTAGCIA YIa TA MATIA, OTTWG
TIPOCTATEUTIKG 1} KAEIOTA yuaAid (yuahid TTpooTaadiag).

AMepyloyéva: Ta UAIKG TTOU XPNOIPOTIOIOUVTAl OTNV KATAOKEUN QUTWYV TWV aoTTIOWY OEV TTEPIEXOUV
YVWOTEG 0UTieg TTOU TIPOKAAOUV OAAEPYIKEG avTIdpdoelg. QoTé00, € GTopa pe uYnAf euaioOnaia pTropei
Va EPQaVIOTE aTopIKr) aAAepyia oTa UAIKG TTOU XpNnaIPoTToloUvTal.

KAGAPIZMOZ KAl ANOGHKEYZH:

KaBapiete povo pe eTO GATIOUVOVEPO Kal OKOUTTICETE e HOAKS TTavi. ATToBnKeUETE 0€ KABAPO Kal
&npo uépog o€ Beppokpaaia Swuatiou. Mnv ekBETeTe 0€ Auean nAiakr akTivoBoAia.
ZYZKEYAZIA/META®OPA:

KaTtd 1n petagopd, TUAISTE TIG Ao TTIOEG TIPOCWTTOU O€ HAAAKS UAIKO Kal aTTOBNKEUOTE TIG OE KOUTIA.
AIAPKEIA ZQHZ:

EAéyxeTe TAKTIKG TO TTPOIGV YO TUXOV {NHIEG. XPNOIUOTIOIEITE TO TIPOIOV yIa UEYIOTO SIGCTNUA 2 ETWV.
MioToTroiNuévo aTrd KOIVOTTOINPEVO OPYAVIONO

N° 0598
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MPOEIAOMOIHZH:

Zuokeuaoia: H TAaoTIki cakoUAa kal To XapTivo KouTi dev gival Traixvidia. ®UuAdETe Ta pakpid oo
TraIdId, dTopa Ye voNTIKN avarnpia kai Wa, TTPOKEIPEVOU VO aTTOPUYETE TOV KivOuvo TIviydoU o€
TIEPITITWON KAAUWNG TWV AVATIVEUSTIKWY 00WY, TPAUNATIOUOU OTT6 aIXuneEég KPES TNG CUCKEUATiag
KaTd TO XEIPIOO 1 TOV KivBUVO KATATTOONG i £I0TTVONG TNG cuokeuaaiag. O1 TTapaTTdvw CUCKEUATieg
€ival avaKUKAWOIUEG. AQOU OTTOCUCKEUATETE TO TTPOIGV, ATTOPPIYTE TN CUCKEUATIA CUPPWVA HE TOUG
TOTTIKOUG KavoviopoUg yia Tn Siaxeipion ammoBARTwy. ATTOppIYn TOU TTPOIGVTOG: ZT0 TEAOG Tou KUKAOU
JwAG Tou, aTTOPPIYTE TO TIPOIOV CUPPWVA HE TOUG TOTTIKOUG KavoVvIGHOUG yia Tn Siaxeipion amroBARTwY.
AlgBuvan NnAeKTPOVIKOU TaXUSPOMEIOU yIa TNV UTTOBOAN TTAPATTOVWY OXETIKA PE TNV ao@AAEIa TOU
TIPOidVTOG: report@ardon.cz

E4305: MNpaspblvHbl LWYbITOK 3 Nagbapoakasait anopai S-4

CTAHOAPTbI | CEPTbI®IKATbI

[aTbl NpafyKT agnaBsifae acHoyHbIM natpabaBaHHAM Bsicneki ctangapty EN ISO 16321: -1:2022
(ABapoHa opraHay 3poky i TBapy Ans npacdeciiiHara BblkapblCTaHHsi — YacTtka 1: ArynbHbist
natpabaBaHHi) i agnaesaae ManaxanHio (EC) 2016/425 Eypaneiickara napnameHTa i CaBeta ab
cpopkax iHabIBiayanbHaii axoBbl i ManaxaHHio (EC) 2023/988 Eypaneiickara napnameHTa i CaseTa ab
arynbHaw 6acneubl NnpaaykTay.

MauBapaxaHHeM agnaBeaHacLi ratamy cTanfapTy 3'synsielua Mapkipoyka Ha npagykue. [Jaknapaubis
ab agnasepHacui EC gactynHas na agpace: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode nacns ysoay Ha3sbl abo
KOAa NpapykTy.

ANICAHHE:

LUYbITKi ANs TBapy Npbi3Ha4aHbl Ans abapoHbl TBapy | Ba4al. [pbl BblkapbICTaHHi ATbIX WYbITKOY AN
TBapy pakameHayeLLa BblkapbICTOYBaLb iHLUbIS CPOAKi abapoHbl Bayal, Takis sik axoyHbls akynsipsl abo
3aKPbITbIS aXOYHbIA aKynsipbl.

Matapblisnbl, siKia BblkapbiCTOYBatoLLa Y raThiX LWYbITKAX ANA TBapy, He YTpbIMAiBatoLb paybiBay, sKis
BbIKINiKaloLb aneprivHbls paakLbli.

MNMA3HAKA HA LIYbITKY: UL 1,2 AR ET HMT 1 9

CE 3Hak agnaBsegHacui

IHOAPMALbIA ANA KAPbICTANBHIKA

E4290: TpbiManbHik wybiTka D-5
E4026: MNpaspbl4Hbl LLYbITOK S-1

AR |83HThIghikaLbIst BEITBOPLIbI

16321-1 Hymap rapmanizaBaHara ctaHaapTy

1 MaBbllaHbIs anTblYHbIS XapakTapbICTbIKi (AaaaTkoBasi nasHaka)

ET Y3poBeHb yaapy E (120 m/c) npbl akcTpamanbHbix Tamnepatypax (-5 °C i +55 °C)
HMT Y3poBeHb yaapy HM npbl akcTpamanbHbIx Tamnepatypax (-5 °C i +55 °C)

uL1,2 LLikana 3 BbicokaaaknagHbiM YO-ginstpam Ans cirHanbHbIX konepay
9 AbBapoHa af pacnnayneHblx MeTanay i rapadbix LBEpAbIX YacuiL,
MA3HAKA HA KPbIMBYATLIbI: 16321

3 AbBapoHa ap pacnbineHara Bagkacui

HANAOKA:

YcTayue BepxHis aaTyniHbl Kasdblpka ¥ naBapoTHbIS LUTbIPbI KpaHLWITAWHA Ka3blpka. 3aTbiM naBsipHiLe
naBapOoTHbIS WTbIPbI ¥ NpoLinernae cTaHoBiluYa, kab WYbITOK HaA3enHa 3amauaBaycs ¥ TpbIMarnbHiKy.
TpbIManbHik LYbITKA NaBiHEeH Obilib aaparynsiBaHbl Na naMepbl ranaebl kKapbiCTanbHika. ParynsiBaHHe
axblLusynsiella 3 AanaMoraii naBapoTHara korna Ha 3aAHsii YacTLbl TpbIMarnbHika.
NANAP3AXAHHE:

IHchapmaubia na TaxHiUbl Gsicneki | IHCTPYKLbli Na BblKapbICTaHHi

LLYbITKi NpbI3HaYaHbl Ans abapoHbl TBapy i Ba4al. AHbI NErkis i 3pyyHbls ¥ HaLWHHI. LLybITki
3absicneyBatoLb Tonbki abmexxaBaHyto abapoHy i He 3'aynsouua HepasbiyHbimi. Banikis npagmeTs!
Moryub npabiub LWYbITOk abo NpaHikHyL Npa3 siro Ha BblCcOKal XyTkacwi i nawwkoasiub BoYbl abo TBap
KapbicTarnbHika. MalukomkaHbl WYbLIT Ans TBapy HeabxoaHa HeaaknagHa 3HsiLb i 3aMsiHiLb Ha HOBBI.
[apaTkoBas abapoHa: npbl BblkapbICTaHHI MAThIX LWYbITOY HeabxoaHa 3ayCcéabl BblkapbiCTOYBaLlb
[apaTtkoBylo abapoHy Bauaid, Takyto ik axoyHbIst akynsipbl a60 3aKpbITbist aKynsipbl.

AnepreHbl: MaTapbIsibl, SKist BblkapblCTOYBatoLLa Npbl Bbipabe raTbiX WYbITOY, He YTpbIMAiBatoLb
BAJOMbIX payblBay, sKisl BbIKNikaloLb anepriyHbls paakLbli. AQHaK y BenbMi agyyBanbHbIX acob moxa
Y3HiKHYLb iHObIBiAyanbHas anepris Ha BblkapblCTOYBaHbIS MaTapbIAsb.

YbICTKA | SAXOYBAHHE:

Ybicuiub TonbKi LENnai Bagoi 3 Mblnam i Bbilipalb Msikkai TkaHiHai. 3axoyBallb Y YbICTbIM, CyXiM
MecLbl Npbl Nakaésait TamnepaTypbl. He nagssipraiib Nnpamora CoHeYHara CBsiTna.
YMAKOYKA/TPAHCMNAPTABAHHE:

Mpbl TpaHcnapuipoyLbl abropTeaiiLe WYbITKI ANA TBapy Y MsIKKi MaTapbIsn i 3axoyBaiiLe Y CKpbIHKax.
TOPMIH CNY>KBbl:

ParynsipHa npaesipaiile Bblpab Ha HasiyHacLb NalLKomKaHHs. BbikapbicToyBaliLe Bbipab Makcimym 2
ragsl.

CepTbichikaBaHa anaBeLuyaHbiM opraHam
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NAMAPSMKAHHE:

Ynakoyka: MnactbikaBbl NAKeT i kapAoOHHas CKpbIHKa He 3‘Aynsouua yaukami. Tpeimaiile ix y
HeaacTynHbIM ANs A3suei, acob 3 NCixiYHbIMi NapyLLdHHAMI i XbIBEN MecLbl, kab nasberHyLp pbi3bIKi
MarybimMara 3agyLuia npbl 3akapkaBaHHi AblXxanbHbIX WASX0Y, Tpaymay af BOCTPbIX Kpaéy ynakoyki

nagyac 3sapoTy abo pbi3blki NparnbiHaHHA Ui YAbIXaHHA Ynakoyki. BoilwaiisragaHas ynakoyka nagnsrae
nepanpauoyupl. [Macns pacnakaBaHHs NpaaykTy YTbinidynue ynakoyky ¥ agnaBegHacui 3 MSCLOBbIMi
npaeinami yTbinisaubli aaxoaay. YTbinizaubls npaaykTy: MNacns 3akaH4aHHS TapMiHy cryx6bl
yThINi3yiiLe npagykT y agnaBeaHacli 3 MACLOBbLIMI Npasinami yTbinisaubli agxoaay.

Appac anekTpoHHai NowTbl A4Ns Nagadbl NnpanaHoy na 6scneubl npagykTy: report@ardon.cz

INFORMATION TIL BRUGERE

E4290: Skaermholder D-5 m
E4026: Klar skeerm S-1

E4305: Klar skeerm med hagebeskyttelse S-4

NORMER OG CERTIFIKATER

Dette produkt opfylder de grundleeggende sikkerhedskrav i standarden EN ISO 16321: -1:2022 (Jjen- og
ansigtsbeskyttelse til arbejdsbrug — Del 1: Generelle krav) og er i overensstemmelse med Europa-Par-
lamentets og Radets forordning (EU) 2016/425 om personlige veernemidler og Europa-Parlamentets og
Radets forordning (EU) 2023/988 om generel produktsikkerhed.

Beviset for produktets overensstemmelse med denne standard er maerkningen pa produktet. EU-ove-
rensstemmelseserkleeringen er tilgeengelig pa internetadressen: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, efter
indtastning af produktets navn eller kode.

BESKRIVELSE:

Ansigtsvisirer er beregnet til beskyttelse af ansigt og gjne. Ved brug af disse ansigtsvisirer anbefales det
at bruge anden gjenbeskyttelse, sdsom beskyttelsesbriller eller lukkede beskyttelsesbriller.

De anvendte materialer i disse ansigtsvisirer indeholder ingen stoffer, der forarsager allergiske reaktio-
ner.

MAERKNING AF SKJOLDET: UL 1,2 AR ET HMT 19

CE Overensstemmelsesmaerke

AR Identifikation af producent

16321-1 Harmoniseret standardnummer

1 Foreget optisk ydeevne (valgfri maerkning)

ET Slagniveau E (120 m/s) ved ekstreme temperaturer (-5 °C og +55 °C)
HMT Slagniveau HM ved ekstreme temperaturer (-5 °C og +55 °C)

UL1,2 UV-filter med hgj oplesning af signalfarver

9 Beskyttelse mod smeltede metaller og varme faste partikler

MARKNING AF HOLDER: 16321

3 Beskyttelse mod sprgijt fra vaesker

INDSTILLING:

Indseet de averste huller pa visiret i de drejelige sgjler pa visirholderen. Derefter skal de drejelige sojler
drejes til den modsatte position, sa visiret sidder fast pa holderen.

Visirholderen skal indstilles til brugerens hovedstgrrelse. Indstillingen foretages ved hjeelp af det dreje-
lige hjul pa bagsiden af holderen.

ADVARSEL:

Sikkerhedsoplysninger og brugsanvisning

Ansigtsvisere er designet til at beskytte ansigtet og gjnene. De er lette og meget behagelige at have

pa. Ansigtsvisere giver kun begraenset beskyttelse og er ikke ubrudelige. Store genstande kan ved hgje
hastigheder bryde igennem eller traenge igennem ansigtsviseren og skade brugerens gjne eller ansigt.
Et beskadiget ansigtsvisir skal straks tages ud af brug og udskiftes med et nyt. Supplerende beskyttelse:
Ved brug af disse visirer skal der altid anvendes yderligere gjenbeskyttelse, sdsom beskyttelsesbriller
eller lukkede briller (goggles).

Allergener: De materialer, der er anvendt til fremstilling af disse visirer, indeholder ingen kendte stoffer,
der forarsager allergiske reaktioner. Hos meget falsomme personer kan der dog forekomme individuelle
allergier over for de anvendte materialer.

RENG@RING OG OPBEVARING:

Renger kun med varmt seebevand og ter af med en blgd klud. Opbevares pa et rent og tert sted ved
stuetemperatur. Udszet ikke for direkte sollys.

EMBALLAGE/TRANSPORT:

Pak ansigtsskaerme ind i bladt materiale og opbevar dem i kasser under transport.

LEVETID:

Kontroller produktet regelmaessigt for skader. Brug produktet i maksimalt 2 ar.

Certificeret af en bemyndiget person

N° 0598

SGS Fimko Oy

Takomotie 8

F1-00380 Helsinki, Finland

PRODUCENT:

ARDON s.r.0., tf. Kosmonautt 1221/2a, 779 00 Olomouc, Tjekkiet

info@ardon.cz

ADVARSEL:

Emballage: Plastposen og papkassen er ikke legetej. Opbevar dem utilgaengeligt for barn, personer
med mentale handicap og dyr for at undga risikoen for kveelning ved tilstopning af luftvejene, skader fra
skarpe kanter ved handtering eller risikoen for indtagelse eller indanding af emballagen. Ovennaevnte
emballage kan genbruges. Efter udpakning af produktet skal emballagen bortskaffes i overensstemmel-
se med lokale regler for affaldshandtering. Bortskaffelse af produktet: Ved slutningen af produktets
levetid skal det bortskaffes i overensstemmelse med lokale regler for affaldshandtering.

E-mailadresse for indberetning af sikkerhedsproblemer vedrgrende produktet: report@ardon.cz

E4305: Pantalla transparente con proteccion para la barbilla S-4

NORMAS Y CERTIFICADOS

Este producto cumple los requisitos basicos de seguridad de la norma EN ISO 16321: -1:2022 (Protecci-
6n ocular y facial para uso profesional. Parte 1: Requisitos generales) y cumple con el Reglamento (UE)
2016/425 del Parlamento Europeo y del Consejo sobre equipos de proteccion individual y el Reglamento
(UE) 2023/988 del Parlamento Europeo y del Consejo sobre la seguridad general de los productos.

La marca que figura en el producto acredita la conformidad del mismo con esta norma. La declaracién
de conformidad de la UE esta disponible en la direccion de Internet: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode,
tras introducir el nombre o el cédigo del producto.

DESCRIPCION:

Las pantallas faciales estan disefiadas para proteger la cara y los ojos. Al utilizar estas pantallas facia-
les, es aconsejable utilizar también otra proteccién ocular, como gafas protectoras o gafas protectoras
cerradas.

Los materiales utilizados en estas pantallas faciales no contienen sustancias que provoquen reacciones
alérgicas.

MARCAJE DE LA CARETA: UL 1,2 ARETHMT 19

CE Marca de conformidad

INFORMACION PARA EL USUARIO

E4290: Soporte para pantalla D-5
E4026: Pantalla transparente S-1

AR Identificacion del fabricante

16321-1 Numero de la norma armonizada

1 Rendimiento 6ptico aumentado (marcado opcional)

ET Nivel de impacto E (120 m/s) a temperaturas extremas (-5 °C y +55 °C)
HMT Nivel de impacto HM a temperaturas extremas (-5 °C y +55 °C)

UL1,2 Escala de filtro UV con alta resolucién de colores de sefalizacion
9 Proteccion contra metales fundidos y particulas sélidas calientes
MARCA DEL SOPORTE: 16321

3 Proteccion contra salpicaduras de liquidos

AJUSTE:

Introduzca los orificios superiores de la pantalla en los postes giratorios del soporte de la pantalla. A
continuacion, gire los postes giratorios en la posicién opuesta para que la pantalla quede firmemente
sujeta al soporte.
El soporte de la pantalla debe ajustarse al tamafio de la cabeza del usuario. El ajuste se realiza median-
te una rueda giratoria situada en la parte posterior del soporte.
ADVERTENCIA:
Informacion de seguridad e instrucciones de uso
Las pantallas faciales estan disefiadas para proteger la cara y los ojos. Se caracterizan por su bajo
peso y su gran comodidad de uso. Las pantallas faciales solo proporcionan una proteccién limitada y no
son irrompibles. Los objetos grandes pueden romper o atravesar la pantalla facial a altas velocidades y
causar lesiones en los ojos o la cara del usuario. Si la pantalla facial esta dafiada, debe dejar de usarla
inmediatamente y sustituirla por una nueva. Proteccion adicional: cuando se usan estas pantallas, siem-
pre hay que usar proteccion ocular adicional, como gafas protectoras o cerradas (gafas de seguridad).
Alérgenos: los materiales utilizados en la fabricacién de estas pantallas no contienen ninguna sustancia
conocida que provoque reacciones alérgicas. Sin embargo, las personas muy sensibles pueden presen-
tar alergias individuales a los materiales utilizados.
LIMPIEZA Y ALMACENAMIENTO:
Limpie solo con agua tibia y jabén y seque con un pafio suave. Almacene en un lugar limpio y seco a
temperatura ambiente. No exponga a la luz solar directa.
EMBALAJE/TRANSPORTE:
Para el transporte, envuelva las pantallas faciales en un material suave y guardelas en cajas.
VIDA UTIL:
Compruebe periédicamente que el producto no esté dafiado. Utilice el producto durante un méaximo de
2 afios.
Certificado por una persona notificada
N° 0598
SGS Fimko Oy
Takomotie 8
FI-00380 Helsinki, Finlandia
FABRICANTE:
ARDON s.r.0., tf. Kosmonautt 1221/2a, 779 00 Olomouc, Republica Checa
info@ardon.cz
ADVERTENCIA:
Embalajes: La bolsa de plastico y la caja de cartén no son juguetes. Manténgalas fuera del alcance
de los nifios, las personas con discapacidad mental y los animales para evitar el riesgo de asfixia por
obstruccion de las vias respiratorias, lesiones por los bordes afilados del embalaje durante su manipu-
lacién o el riesgo de ingestion o inhalacion del embalaje. Los envases mencionados anteriormente son
reciclables. Después de desembalar el producto, deseche el envase de acuerdo con las normas locales
de gestion de residuos. Eliminacion del producto: Al final de su vida util, deseche el producto de acuerdo
con las normas locales de gestion de residuos.
Direccion de correo electronico para enviar sugerencias relacionadas con la seguridad del producto:
report@ardon.cz
INFORMATIE VOOR GEBRUIKERS
E4305: Helder schild met kinbescherming S-4
NORMEN EN CERTIFICATEN
Dit product voldoet aan de fundamentele veiligheidseisen van norm EN ISO 16321: -1:2022 (Oog- en
gelaatsbescherming voor beroepsgebruik — Deel 1: Algemene eisen) en voldoet aan Verordening (EU)
2016/425 van het Europees Parlement en de Raad betreffende persoonlijke beschermingsmiddelen en
Verordening (EU) 2023/988 van het Europees Parlement en de Raad betreffende algemene productvei-
ligheid.
Het bewijs van conformiteit van het product met deze norm wordt geleverd door de markering op het
product. De EU-verklaring van overeenstemming is beschikbaar op het internetadres: www.ardon.cz/
prohlaseni-o-shode, na invoering van de naam of code van het product.
BESCHRIJVING:
Gezichtsbeschermers zijn bedoeld om het gezicht en de ogen te beschermen. Bij het gebruik van deze
gezichtsbeschermers is het raadzaam om ook andere oogbescherming te gebruiken, zoals een veili-
gheidsbril of een gesloten veiligheidsbril.
De materialen die in deze gezichtsbeschermers worden gebruikt, bevatten geen stoffen die allergische
reacties veroorzaken.
MARKERING VAN HET SCHILD: UL 1,2 ARETHMT 19

Conformiteitsmarkering

E4290: Schildhouder D-5
E4026: Helder schild S-1

AR Identificatie van de fabrikant

16321-1 Nummer van de geharmoniseerde norm

1 Verhoogde optische prestaties (facultatieve markering)

ET Impactniveau E (120 m/s) bij extreme temperaturen (-5 °C en +55 °C)
HMT Impactniveau HM bij extreme temperaturen (-5 °C en +55 °C)

uL1,2 UV-filter met hoge resolutie voor signaalkleuren

9 Bescherming tegen gesmolten metalen en hete vaste deeltjes
MARKERING VAN DE HOUDER: 16321

3 Bescherming tegen spatten van vloeistoffen

INSTELLING:

Steek de bovenste openingen van het schild in de draaibare staanders van de schildhouder. Draai ver-
volgens de draaipalen in de tegenovergestelde richting, zodat het scherm stevig aan de houder vastzit.
De schermhouder moet worden aangepast aan de grootte van het hoofd van de gebruiker. Dit kan met
behulp van het draaiwieltje aan de achterkant van de houder.

WAARSCHUWING:

Veiligheidsinformatie en gebruiksaanwijzing

Gezichtsbeschermers zijn ontworpen om het gezicht en de ogen te beschermen. Ze zijn licht van ge-
wicht en zeer comfortabel om te dragen. Gezichtsbeschermers bieden slechts beperkte bescherming en
zijn niet onbreekbaar. Grote voorwerpen kunnen bij hoge snelheden de gezichtsbeschermer doorbreken
of binnendringen en de ogen of het gezicht van de gebruiker verwonden. Een beschadigd gelaatsscherm
moet onmiddellijk buiten gebruik worden gesteld en door een nieuw exemplaar worden vervangen.
Aanvullende bescherming: Bij het gebruik van deze schermen moet altijd aanvullende oogbescherming
worden gedragen, zoals een veiligheidsbril of een gesloten bril (goggles).

Allergenen: De materialen die bij de productie van deze schermen worden gebruikt, bevatten geen
bekende stoffen die allergische reacties veroorzaken. Bij zeer gevoelige personen kan echter een indivi-
duele allergie voor het gebruikte materiaal optreden.

REINIGING EN OPSLAG:

Reinig alleen met warm zeepwater en veeg af met een zachte doek. Bewaar op een schone en droge
plaats bij kamertemperatuur. Niet blootstellen aan direct zonlicht.

VERPAKKING/TRANSPORT:

Verpak de gelaatsschermen tijdens het transport in zacht materiaal en bewaar ze in dozen.
LEVENSDUUR:

Controleer het product regelmatig op beschadigingen. Gebruik het product maximaal 2 jaar.
Gecertificeerd door een aangemelde instantie

N° 0598

SGS Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

FABRIKANT:

ARDON s.r.o., tf. Kosmonautl 1221/2a, 779 00 Olomouc, Tsjechié

info@ardon.cz

WAARSCHUWING:

Verpakking: De plastic zak en papieren doos zijn geen speelgoed. Houd ze buiten het bereik van kinde-
ren, personen met een verstandelijke beperking en dieren om het risico van verstikking door het bedek-

ken van de luchtwegen, verwondingen door scherpe randen van de verpakking tijdens het hanteren of
het risico van inslikken of inademen van de verpakking te voorkomen. De bovengenoemde verpakkingen
zijn recyclebaar. Verwijder de verpakking na het uitpakken van het product in overeenstemming met de
lokale voorschriften voor afvalverwerking. Afvoer van het product: Voer het product aan het einde van de
levensduur af in overeenstemming met de lokale voorschriften voor afvalverwerking.

E-mailadres voor het indienen van suggesties met betrekking tot de veiligheid van het product: report@
E4305: Mburojé e garté me mbrojtje pér mjekér S-4

ardon.cz
STANDARDET DHE CERTIFIKATAT

Ky produkt pérputhet me kérkesat themelore té sigurisé s€ EN ISO 16321: -1:2022 (Mbrojtje e syve dhe
e fytyrés pér pérdorim profesional — Pjesa 1: Kérkesa té pérgjithshme) dhe pérputhet me Rregulloren
(BE) 2016/425 té Parlamentit Evropian dhe té Késhillit pér pajisjet mbrojtése personale dhe Rregulloren
(BE) 2023/988 té Parlamentit Evropian dhe té Késhillit pér siguriné e pérgjithshme té produkteve.
Déshmia e pérputhshmérisé me kété standard jepet nga shénimi né produkt. Deklarata e pérputh-
shmérisé sé BE-sé éshté e disponueshme né: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, pasi té futni emrin ose
kodin e produktit.

PERSHKRIMI:

Mbrojtéset e fytyrés jané projektuar pér t& mbrojtur fytyrén dhe syté. Kur pérdorni kéto mbrojtése fytyre,
éshté e késhillueshme té pérdorni edhe mbrojtje té tjera pér syté, si syze sigurie ose mburoja t€ mbyllura
pér syté.

Materialet e pérdorura né kéto mbrojtése fytyre nuk pérmbajné asnjé substancé gé shkakton reaksione
alergjike.

SHOQERIMI | MBROJTESIT: UL 1,2 ARET HMT 1 9

CE Shénimi i pérputhshmérisé

INFORMACION PER PERDORUESIN

E4290: Mbajtése mburoje D-5
E4026: Mburojé e garté S-1

AR Identifikimi i prodhuesit

16321-1 Numri i standardit t& harmonizuar

1 Performancé optike e rritur (shénim opsional)

ET Niveli i goditjes E (120 m/s) né temperatura ekstreme (-5 °C dhe +55 °C)
HMT Niveli i godities HM né temperatura ekstreme (-5 °C dhe +55 °C)

uL1,2 Shkallé filtri UV me rezolucion té larté pér ngjyrat e sinjalit

9 Mbrojtje kundér metaleve té shkrira dhe grimcave té ngurta t€ nxehta
SHENIMI NE MBajtéSE: 16321

3 Mbrojtje kundér spérkatjes me Iéngje

MONTAZHI:

Futni vrimat e sipérme té vizorit né shtyllat rrotulluese té mbajtéses sé vizorit. Pastaj rrotullojeni shtyllat
rrotulluese né pozicionin e kundért né ményré qé mburoja té jeté e ngjitur fort né mbajtése.

Mbaijtési i mburojés duhet té rregullohet sipas madhésisé sé kokés sé pérdoruesit. Rregullimi béhet me
ané té rrotés rrotulluese né pjesén e pasme té mbajtéses.

KERKOHET KERKIM:

Informacione sigurie dhe udhézime pér pérdorim

Mbrojtéset e fytyrés jané projektuar pér t& mbrojtur fytyrén dhe syté. Ato jané té lehta dhe té rehatshme
pér t'u veshur. Mbrojtéset e fytyrés ofrojné vetém mbrojtje té kufizuar dhe nuk jané té pathyeshme.
Objektet e médha mund té depértojné mbrojtésen e fytyrés ose té thyejné até né shpejtési té larta dhe té
léndojné syté ose fytyrén e pérdoruesit. Njé mburojé fytyre e démtuar duhet t& ndérpritet menjéheré pér-
dorimi dhe té zévendésohet me njé té re. Mbrojtje shtesé: Kur pérdorni kéto mburoja, éshté e nevojshme
té pérdorni gjithmoné mbrojtje shtesé pér syté, si syze mbrojtése ose té& mbyllura (goggles).

Alergjene: Materialet e pérdorura né prodhimin e kétyre mburojave nuk pérmbajné asnjé substance té
njohur gé shkakton reaksione alergjike. Megjithaté, individét shumé té ndjeshém mund té kené alergji
individuale ndaj materialeve té pérdorura.

PASTRIMI DHE RUAJTJA:

Pastroni vetém me ujé té ngrohté me sapun dhe fshijeni me njé peceté té buté. Ruajeni né njé vend té
pastér, té thaté, né temperaturé dhome. Mos e ekspozoni né dritén e diellit.

AMBALLIMI/TRANSPORTI:

Gjaté transportimit, mbéshtillni mburojat e fytyrés me material t& buté dhe ruajini né kuti.
JETEGJATESIA:

Kontrolloni rregullisht produktin pér démtim. Pérdoreni produktin pér njé maksimum prej 2 vjetésh.
Certifikuar nga njé Trupé e Njoftuar

Nr. 0598

SGS Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finlandé

PRODHUESI:

ARDON s.r.0., tf. Kosmonautt 1221/2a, 779 00 Olomouc, Republika Ceke

info@ardon.cz

KERKOHET KERKIM:

Ambalazhi: Canta plastike dhe kutia prej letre nuk jané lodra. Mbaijini larg fémijéve, personave me
aftési té kufizuara mendore dhe kafshéve pér t& shmangur rrezikun e mbytjes nése mbyllen rrugét e
frymémarrjes, léndimet nga skajet e mprehta té€ ambalazhit gjaté pérdorimit, ose rrezikun e gélltities ose
thithjes sé ambalazhit. Amballazhi i mésipérm éshté i riciklueshém. Pas paketimit t€ produktit, hidheni
amballazhin né pérputhje me rregulloret lokale té hegjes sé mbeturinave. Hegja e produktit: Né fund té
ciklit té tij té jetés, hidheni produktin né pérputhje me rregulloret lokale té hegjes sé mbeturinave.

E4305: 3993300357 BoMo 603530L sdEs30m S-4

Adresa e email-it pér dérgimin e sugjerimeve pér siguriné e produktit: report@ardon.cz
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E4305: S-4-suojain, jossa on leukasuojus
STANDARDIT JA SERTIFIOINNIT
Tama tuote tayttaa standardin EN ISO 16321: -1:2022 (Silmien ja kasvojen suojaus tyéssa — Osa 1: Ylei-
set vaatimukset) ja on Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2016/425 henkildkohtaisista
suojavarusteista ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2023/988 yleisesta tuoteturvalli-
suudesta mukainen.
Tuotteen tamén standardin mukaisuuden arvioinnin todisteena on tuotteessa oleva merkinta. EU:n
vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavilla internetosoitteessa: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode,
kun syotat tuotteen nimen tai koodin.

KAYTTAJATIEDOTE

E4290: D-5-suojainpidike
E4026: S-1-suojain

KUVAUS:
Kasvosuojat on tarkoitettu kasvojen ja silmien suojaamiseen. Néita kasvosuojia kaytettdessa on suositel-
tavaa kayttad my6s muuta silmasuojaa, kuten suojalaseja tai suljettuja suojalase;j

Naisséa kasvosuojissa kaytetyt materiaalit eivat sisélla allergiaa aiheuttavia aineita.
KILVEN MERKINTA: UL 1,2 AR ET HMT 19
Vaatimustenmukaisuusmerkki

AR Valmistajan tunnus

16321-1 Harmonisoitu standardin numero

1 Lisatty optinen teho (valinnainen merkinta)

ET Iskutaso E (120 m/s) aarimmaisissa lampétiloissa (-5 °C ja +55 °C)
HMT Iskutaso HM aarimmaisissa lampétiloissa (-5 °C ja +55 °C)

uL1,2 UV-suodattimen asteikko, jossa on korkea signaalivarien erottelukyky

9 Suojaa sulalta metallilta ja kuumilta kiinteiltd hiukkasilta

KANNATTIMEN MERKINTA: 16321

3 Suojaa roiskeilta nesteilta

ASETUKSET:

Tydénna kilven ylareunan reiat kilven kannattimen kaantdjalustoihin. Kaanna sitten kaantépylvaat vastak-
kaiseen asentoon, jotta visiiri kiinnittyy tukevasti pidikkeeseen.

Visiirin pidike on saadettava kayttajan paan koon mukaan. Saato tehdaan pidikkeen takana olevalla
kaantopyoralla.

HUOMAUTUS:

Turvallisuustiedot ja kayttdohjeet

Kasvosuojat on suunniteltu suojaamaan kasvoja ja silmia. Ne ovat kevyita ja erittdin mukavia kayttaa.
Kasvosuojat tarjoavat vain rajoitetun suojan eivéatka ole sarkymattomia. Suuret esineet voivat suurilla
nopeuksilla rikkoa tai lapaista kasvosuojan ja vahingoittaa kayttajan silmia tai kasvoja. Vaurioitunut
kasvosuoja on valittdmasti poistettava kaytosta ja vaihdettava uuteen. Lisasuoja: Naita suojia kay-
tettdessa on aina kaytettava lisdsuojaa silmille, kuten suojalaseja tai suljettuja suojalaseja (goggles).
Allergeenit: Naiden suojien valmistuksessa kaytetyt materiaalit eivat sisalla tunnettuja allergiaa aiheu-
ttavia aineita. Erittéin herkilla henkil6illé voi kuitenkin esiintya yksiléllista allergiaa kaytettyja materiaaleja
kohtaan.

PUHDISTUS JA SAILYTYS:

Puhdista vain lampimalla saippuavedelld ja kuivaa pehmealla kankaalla. Sailytd puhtaassa ja kuivassa
paikassa huoneenlamméssé. Al4 altista suoralle auringonvalolle.

PAKKAUS/KULJETUS:

Kéaari kasvosuojat pehmeaan materiaaliin ja sailyta niita laatikoissa kuljetuksen aikana.

KAYTTOIKA:

Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden varalta. Kayta tuotetta enintdan 2 vuoden ajan.

Sertifioitu ilmoitetun laitoksen toimesta
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VALMISTAJA:

ARDON s.r.0., tf. Kosmonaut 1221/2a, 779 00 Olomouc, T$ekin tasavalta

info@ardon.cz

VAROITUS:

Pakkaukset: Muovipussi ja paperilaatikko eivét ole leluja. Sailyta ne lasten, kehitysvammaisten ja eldin-
ten ulottumattomissa, jotta valtetdan mahdollinen tukehtumisvaara hengitysteiden tukkeutumisen vuoksi,
teravien pakkauksen reunojen aiheuttamat vammat kasittelyn aikana tai pakkauksen nielemisen tai
hengittdmisen vaara. Edella mainitut pakkaukset ovat kierratettavia. Poista pakkaus tuotteen purkamisen
jalkeen paikallisten jatehuoltomaaraysten mukaisesti. Tuotteen havittdminen: Havita tuote sen elinkaaren
lopussa paikallisten jatehuoltomaaraysten mukaisesti.

Sahkdpostiosoite tuoteturvallisuutta koskevien ehdotusten lahettamista varten: report@ardon.cz
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